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Le mot de la rédactrice 
Ce numéro de Courrier vous offre un petit aperçu du 
500e anniversaire.      

Inspiré par la célèbre exhortation de Zwingli à « faire quelque chose 
de courageux », la CMM a choisi comme thème ‘Le Courage d’aimer’ 
pour notre 500e anniversaire. Nous l’avons célébré par un événement 
ouvert à tous dans les rues de Zurich (Suisse), le jour de l’Ascension, le 
29 mai 2025. 

C’est également le 100e anniversaire de la CMM, puisque c’est la 
célébration des 400 ans de l’anabaptisme qui a été à l’origine de la 
réunion des premiers responsables anabaptistes (voir page 25). 

Après une journée entière de concerts de chorales (voir page 15), d’ateliers (voir page 
21), d’une table ronde (voir page 22), de séances de cinéma et d’expositions artistiques, les 
cloches ont sonné pour appeler la foule fatiguée au culte (voir page 8). 

Alors que le mouvement qui a débuté il y a 500 ans a entraîné un schisme au sein de 
l’Église universelle, cette rencontre d’anniversaire a été marquée par le rassemblement. 
La journée à Zurich a non seulement réuni plus de 3 500 anabaptistes du monde entier, 
mais elle a également été l’occasion de communion et de culte avec des représentants de 
13 communautés chrétiennes et de 3 organisations chrétiennes multilatérales. 

Il convient de noter que l’Église réformée de Zurich (considérée comme l’ennemie des 
premiers martyrs anabaptistes) a généreusement collaboré à la rencontre. L’utilisation de 
la Grossmünster, où la mauvaise visibilité à l’intérieur et le nombre limité de places ont 
contraint de nombreux participants enthousiastes à rester dehors une fois la capacité 
maximale atteinte, était un cadeau de l’Église réformée. Les responsables de cette 
communion mondiale ont également participé de manière significative au service de 
réconciliation qui a clôturé cet événement (voir page 10). 

La ‘perturbation’ (voir page 6) du culte a réveillé l’attention du public après une longue 
journée passée à parcourir le centre-ville sous un soleil de plomb ou à s’entasser dans des 
salles de séminaire bondées. Mais elle a aussi rappelé que les premiers anabaptistes ont 
laissé de la place à l’Esprit de Dieu pour surprendre et déranger, les amenant à développer 
une nouvelle perspective sur ce que signifie être Église dans le monde. C’était également 
un modèle montrant comment l’écoute, la confession et l’ouverture à d’autres formes 
d’action peuvent transformer les mouvements de renouveau en participants volontaires à la 
mission de Dieu, avec aussi d’autres membres de la communion mondiale. Et ces invitations 
s’adressent à nous aujourd’hui. 

Parmi les contributeurs aux liturgies écrites pour le culte à Zurich que vous lirez ici 
figuraient Jürg Bräker, Rainer Burkart, J. Jakob Fehr, César García, Anne-Cathy Graber, 
J. Nelson Kraybill, Larry Miller, John Rempel, John D. Roth et Thomas R. Yoder Neufeld. 

Cette journée a suivi la réunion triennale du Conseil Général (voir page 27) et s’est 
poursuivie par le Sommet Mondial de la Jeunesse (GYS) (voir page 30), qui s’est tenu pour la 
première fois sur une base triennale. Cela a permis à des représentants d’une soixantaine de 
pays d’être présents à Zurich, aux côtés des milliers de personnes qui se sont connectées 
en ligne pour suivre la retransmission en direct ou pour visionner le culte dans les jours, les 
semaines et les mois qui ont suivi. 

Nous vous invitons à nous accompagner tout au long de cette journée à Zurich. Tout en 
jetant un regard rétrospectif, puissions-nous aussi regarder vers l’avenir. Que le courage 
d’aimer façonne notre mouvement pour suivre Jésus ensemble les 500 prochaines années.     

Karla Braun est rédactrice en chef de COURRIER pour la Conférence Mennonite Mondiale. Elle vit 
à Winnipeg (Canada). 

Courrier est intéressé par vos contributions. Envoyez-les à photos@mwc-cmm.org 
pour une éventuelle utilisation dans Courrier. Assurez-vous que les images sont en pleine 
résolution. Indiquez le nom de l’artiste et l’assemblée locale. Incluez une brève description 
de l’œuvre d’art. Voir, par exemple, l’illustration à la page 25.

http://mwc-cmm.org/publications
mailto:info%40mwc-cmm.org?subject=
https://mwc-cmm.org/en/
https://www.facebook.com/MennoniteWorldConference/
https://www.youtube.com/@MennoniteWorldConference
https://www.instagram.com/mwcmm/
mailto:photos%40mwc-cmm.org?subject=
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Une célébration de 
la réconciliation 

Anabaptisme : 500 ans 

D
ans toute la ville, remplie d’anabaptistes, les cloches 
ont retenti ! Environ 3 500 personnes, voire plus, ont 
envahi les rues de la vieille ville de Zurich le jour de 
l’Ascension, le 29 mai 2025, pour commémorer le 
500e anniversaire de l’anabaptisme.

« Aujourd’hui, nous, mennonites de Suisse, sommes une 
petite communauté », dirent Gladys Geiser et Lukas Amstutz, 
coprésidents de la Konferenz der Mennoniten der Schweiz, en 
ouvrant le culte. La ville hôte est le lieu des premiers baptêmes 
d’adultes connus du mouvement anabaptiste. « Mais, comme 
nous pouvons le voir lors de ce culte, nous faisons partie d’un 
mouvement qui est devenu diversifié et international. » 

Toutes les nations réunies  
Depuis ses débuts avec quelques croyants courageux en Europe, 
la Conférence Mennonite Mondiale compte désormais 111 unions 
d’églises dans 61 pays à travers le monde (après la réunion 
du Comité Exécutif qui s’est tenue quelques jours plus tôt en 
Allemagne). 

« Aujourd’hui, nous pouvons tous nous rassembler ici : toutes 
les nations, comme il est écrit dans la Parole – toutes les nations, 
toutes les tribus, toutes les langues. 

 Seul le Seigneur peut faire cela », dit Jean-Claude Ambeke, un 
Frère mennonite angolais vivant en France. 

Les nuages du matin ont laissé place à une journée ensoleillée, 
idéale pour se promener dans les rues historiques, remplir les salles 
de conférence ou écouter les chorales. L’Église réformée a même 
fourni un vendeur ambulant qui distribuait des glaces. 

 Les participants ont pu se dégourdir les jambes en participant 
à une visite guidée à pied ou en faisant des jeux de rôles 
‘sur le chemin de l’histoire’, tandis que plus d’une douzaine 
d’ateliers présentaient diverses perspectives sur l’anabaptisme : 
témoignages, aperçus historiques et questions d’actualité. En 
outre, la théologienne et journaliste suisse Judith Wipfler a animé 
une table ronde avec des responsables anabaptistes vivant dans 
des zones connaissant de grandes difficultés et des conflits, sur le 
thème ‘Un monde en feu’. 

Cinq chorales de différentes parties du monde ont donné un 
concert en intérieur et en extérieur et se sont jointes à une chorale 
imposante pour le culte. Elles ont interprété des chants préférés de 
l’Assemblée, tels que « Ewe Thina » et « Kirisuto no heiwa ga ». Un 
nouveau chant a été présenté par Songs of Peace, dont le refrain 
est « Nous voulons la justice, nous voulons la paix ! ».  

Scannez ici pour voir les vidéos des chants 

Liam Rimes, un des bénévoles, aide les 
participants à trouver l’atelier de leur choix à 
la Friedenskirche de Zurich (Suisse). 

Mickael Woelcke, un des bénévoles, se tient 
prêt à aider les participants à un stand de la 
visite guidée historique. 

Dans le cadre de la procession, J. Nelson 
Kraybill traverse un ‘tunnel’ formé par 
les chorales chantant Siyahamba (Nous 
marchons) à la fin du culte. 
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https://mwc-cmm.org/fr/resources/a-propos-du-chant-nous-voulons-la-paix/
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Une église importante    
Les files d’attente pour le culte de clôture 
ont commencé en milieu d’après-midi. La 
Grossmünster, qui compte 1 200 places, 
était pleine à craquer, tout comme les 
salles annexes (Predigerkirche 350, 
Friedenskiche 250, FEG 100 et Helferei 130, 
ajoutée à la dernière minute) — et des 
centaines de personnes sont restées 
dehors, assises sur la place ou dispersées 
dans les cafés, regardant le service sur leur 
téléphone portable.  

Pendant ce temps, partout dans le 
monde, des milliers de personnes se sont 
connectées en ligne chez eux ou se sont 
réunies dans des églises, des bureaux ou 
des musées. 

Avec la présence de représentants de 
13 communions mondiales et de trois 
organisations œcuméniques multilatérales 
en tant qu’invités d’honneur, le culte n’était 
pas seulement consacré à l’anabaptisme, 
mais aussi à une nouvelle étape sur le 
chemin de la réconciliation. 

Un cheminement vers la 
réconciliation  
« Nous avons tous hérité d’un lourd 
passé marqué par les divisions de la 
Réforme. Nous savons que des différences 
théologiques et pratiques subsistent, mais 
nous nous réjouissons du cheminement 
vers la réconciliation que nous avons 
parcouru ensemble », a déclaré Janet 
Plenert lors de la liturgie. 

Le service a réuni des responsables 
de la Fédération luthérienne mondiale et 
de la Communion mondiale des Églises 
réformées ; le cardinal Kurt Koch, préfet 
du Dicastère pour la Promotion de l’Unité 
des Chrétiens a apporté un message du 
pape Léon XIV. « Je vous assure de ma 
prière pour que nos relations fraternelles 
s’approfondissent et grandissent. », a lu 
le cardinal. 

Alors que John D. Roth, de la CMM, et 
Hanns Lessing, de la CMER, ont confessé 
le ‘témoignage commun de l’unité de 
l’Église’ de leurs communautés, les 
secrétaires généraux César García et Setri 
Nyomi se sont lavé mutuellement les pieds 
« en signe tangible de notre engagement en 
faveur de la réconciliation », dit  
J. Nelson Kraybill. 

Une autre expression concrète de soutien 
a été la mise à disposition gratuite des 

bâtiments de l’Église réformée, y compris 
l’emblématique Grossmünster. 

« Se retrouver dans la Grossmünster 
500 ans après la division, désormais 
en tant que ‘famille réconciliée’, est un 
moment fort dans notre mémoire collective 
qui, je l’espère, changera la façon dont 
la prochaine génération racontera notre 
histoire », a dit John D. Roth. 

La rencontre, délibérément placée sous 
le signe de la commémoration, s’est ainsi 
terminée dans une ambiance festive. Des 
chœurs venus de cinq régions ont formé 
un tunnel de chants à la sortie de l’église, 
sur la place, et les invités ont pris congé 
en chantant « Siyahamba » (Nous marchons 
dans la lumière de Dieu).  

Scanner pour regarder le 
culte en ligne   

Anabaptisme : 500 ans

Les secrétaires généraux Setri Nyomi de la Communion mondiale d’Églises réformées et 
César García de la CMM se lavent mutuellement les pieds tandis que les responsables, le 
pasteur Hanns Lessing de la CMER et John D. Roth de la CMM, lisent une litanie  
de confession. 
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« Se retrouver dans la 
Grossmünster 500 ans après la 
division, désormais en tant que 
‘famille réconciliée’,

Margaret Brubacher et une amie se 
retrouvent avec joie sur la Zwingliplatz. 
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https://mwc-cmm.org/fr/diffusion-en-direct-de-zurich/
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Unissons nos cœurs dans la prière. 

Dieu de compassion, dans un monde divisé 
par le nationalisme, les conflits religieux, la 
xénophobie et la guerre, tu nous as réunis 
aujourd’hui pour former un peuple issu 
de nombreuses nations, parlant multiples 
langues et membres de différentes Églises. 

C’est par ta grâce, ô Dieu, que nous 
pouvons nous retrouver dans l’amour. 
Merci pour l’hospitalité extraordinaire dont 
ont fait preuve la ville de Zurich et les 
Églises réformées de Suisse envers les 
anabaptistes. Bénis cette généreuse bonté ! 

Merci pour le témoignage de tous ceux 
présents ici aujourd’hui et qui connaissent 
et expriment ton amour réconciliateur. 
Même si l’Église mondiale est parfois 
divisée, tu nous appelles à vivre comme 
des frères et sœurs en Christ. Donne-
nous le courage de nous aimer les uns les 
autres et d’aimer « l’autre », quel qu’il soit. 

Répands ton Esprit Saint sur nous 
aujourd’hui afin que ta guérison et ton 
amour puissent se répandre à travers nous 
vers le monde. Fais de nous, et des Églises 
que nous représentons, « une nouvelle 
humanité » unie dans l’amour, « afin que le 
monde sache » que notre espérance est 
en Christ, au nom duquel nous prions. 

Amen. 

Prière 
d’invocation

Environ 1 200 fidèles venus du monde entier ont rempli la Grossmünster pour le culte 
de clôture, et des milliers d’autres ont suivi l’événement en ligne. 

Sunoko Lin, trésorier de la CMM, préside la prière d’ouverture au Grossmünster lors 
du culte de clôture de la journée anniversaire à Zurich (Suisse). 
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Prière d’ouverture  

Donne-nous le courage de nous aimer les uns 
les autres et d’aimer « l’autre », quel qu’il soit. 
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Perturbation

Anabaptisme : 500 ans

Officiant : Enfants de Dieu, nous nous 
retrouvons ensemble à Zurich, une ville 
historique, berceau d’un mouvement 
de renouveau du XVIe siècle dirigé par 
Ulrich Zwingli, et lieu de naissance de ce 
mouvement qu’on appelle aujourd’hui 
l’anabaptisme. 

[Des centaines de petits tracts contenant 
des messages tombent du balcon sur les 
personnes assises dans les bancs et sur 
l'estrade. Trois manifestants en costume 
d'époque se lèvent et s'écrient.] 

1er manifestant/e : Mais qu’est-ce que c’est 
que cette église ?! Qui appartient vraiment 
au corps du Christ ? Les Écritures appellent 
les disciples de Jésus à se séparer de ceux 
qui ne mènent pas une vie pure ! 

2e manifestant/e : D’exclure ceux qui ne 
baptisent pas uniquement sur confession 
de foi ! 

3e manifestant/e : D’exclure ceux qui 
détiennent l’autorité et qui ne laissent pas 
nos assemblées vivre tranquilles et en paix ! 

Officiant : Vous perturbez un culte ! Qui 
êtes-vous ? Pourquoi faites-vous cela ? 

1er manifestant/e : Nous sommes vos 
ancêtres anabaptistes. Le Christ est notre 
autorité. Lui aussi a perturbé l’ordre établi ! 

2e manifestant/e : Nous avons étudié la 
Parole. Dieu nous a donné une vision ! 

1er manifestant/e : Écoutez-nous ! 

3e manifestant/e : Le royaume de Dieu est 
proche ! 

1er manifestant/e : Heureux ceux qui ont 
faim et soif de justice ! 

3e manifestant/e : Aux riches, nous disons : 
« Là où est ton trésor, là aussi sera ton 
cœur ! » 

2e manifestant/e : Aux puissants nous 
disons : « La guerre est contraire à la volonté 
de Dieu ». Nous obéissons à Dieu et non aux 
autorités humaines ! 

3e manifestant/e : Le Christ est avec ceux 
qui n’ont personne pour les aider — avec 
les réfugiés, les victimes de la violence, 
ceux qui sont emprisonnés pour leur foi et 
leur identité. 

Officiant : Attendez… s’il vous plait ! 
Écoutez la parole du Seigneur, telle que 
l’apôtre Paul l’a proclamée. 

N’ayez pas de prétentions au-delà de ce qui 
est raisonnable. Chacun selon la mesure de 
foi que Dieu lui a donnée en partage. Nous 
avons plusieurs membres en un seul corps 
et ces membres n’ont pas tous la même 
fonction. … Que l’amour fraternel vous lie 
d’une mutuelle affection ; rivalisez d’estime 
réciproque. 

Des enfants de Dieu    
L’église troublée par des enfants de Dieu    

Ir
m

a 
S

ul
is

ty
or

in
i

Aman Ganjboir, délégué YABs d’Inde, se prépare à lancer des tracts depuis la mezzanine pour 
‘perturber’ le service religieux. 

Gravure de Matthew Regier. 
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Repentance et lamentation  

Officiant : L’assemblée vous a écouté. 
Le cœur tremblant, nous partageons 
votre espoir et nous partageons vos 
plaintes. Tous ceux qui sont ici réunis 
aujourd’hui souhaitent ressembler 
davantage à Jésus. Nous avons tous 
péché et sommes privés de la gloire de 
Dieu. Prions pour la grâce de confesser 
nos péchés et de mener une vie sainte. 

1er manifestant/e : Merci de 
nous avoir écoutés. 

Officiant : Les eaux du baptême 
nous ont divisés. 

[versant de l’eau] 

Mais ceux qui boivent à la source salvatrice 
de Jésus n’auront plus jamais soif. Purifie-
nous, Saint-Esprit, rafraîchis-nous avec l’eau 
de la vie éternelle. 

Officiant : Nous ne croyons pas que Jésus 
soit mort en vain. Nous ne croyons pas que 
ceux qui ont souffert pour leur foi à travers 
les âges l’aient fait en vain. 

2e manifestant/e : Oui ! Nous avions besoin 
de vous l’entendre dire. 

Officiant : Prions. Dieu tout-puissant, nous 
venons devant toi non pas par notre propre 
justice, mais grâce à ta grande miséricorde. 

1er manifestant/e : Pardonne-nous 
l’arrogance de penser que nous pourrions 
être parfaits et sans péché. 

2e manifestant/e : Que nous vivions dans 
des communautés à l’écart du monde ou 
au milieu du monde, pardonne-nous d’être 
aveugles aux besoins de nos prochains. 

3e manifestant/e : Pardonne-nous toutes 
les fois où nous n’avons pas « pratiqué la 
justice et aimé la miséricorde ». 

1er manifestant/e : Pardonne-nous notre 
silence… de ne pas avoir su « rendre raison 
de l’espérance qui est en nous ». 

2e manifestant/e : Pardonne-nous d’avoir 
refusé de travailler avec des personnes 
différentes de nous, même lorsque le besoin 
était grand. 

3e manifestant/e : Pardonne-nous d’avoir 
méprisé d’autres églises et d’avoir manqué 
des occasions d’apprendre d’elles et 
de collaborer avec elles. Merci pour ces 
communautés de foi qui nous ont ouvert 
leur cœur et qui marchent avec nous sur le 
chemin de Jésus. 

Officiant : Reçois nos prières, ô Père, au 
nom de Jésus-Christ, par la puissance du 
Saint-Esprit. 

Ensemble, unissons-nous dans la prière que 
le Christ a prononcée… chacun dans sa 
propre langue. 

« Notre Père... »  

Annonce du pardon 

Officiant : Le Christ lui-même a dit : « Tes 
péchés sont pardonnés. Va et ne pèche 
plus ». Nous sommes pardonnés, aimés et 
libres. Amen. 

Lisa Carr-Pries (Canada), vice-présidente de la CMM, 
et Danisa Ndlovu (Zimbabwe), ancien président de 
la CMM, ont dirigé cette liturgie. Ebenezer Mondez 
(Philippines), James Jakob Fehr (Allemagne) et Ulrike 
Schmutz (Suisse) ont joué le rôle des manifestants. 

Ebenezer Mondez (Philippines) en habit 
traditionnel, troisième manifestant. 

James Jakob Fehr (Allemagne) en costume 
d’époque, premier manifestant. 

Ulrike Schmutz (Suisse), deuxième manifestante. 
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Anabaptisme : 500 ans

Il y a environ 500 ans, Ulrich Zwingli 
était confronté à la même question : 
comment réagir face à ceux qui 
menaçaient son existence et celle de 
sa ville ? Les circonstances étaient 
très différentes. Il était le meneur de la 
Réforme à Zurich et pasteur dans cette 
même église [où nous nous trouvons]. 

Au printemps 1529, les autorités 
catholiques menaçaient d’écraser la 
Réforme à Zurich. Craignant que ses 
réformes ne s’effondrent et que la 
progression de l’Évangile soit stoppée, 
Zwingli, inquiet, envoya un appel urgent au 
Conseil municipal, l’exhortant à mobiliser 
une armée. 

Dans une lettre au Conseil, Zwingli inclut 
une phrase qui deviendra plus tard un 
slogan de la Réforme suisse. « Pour l’amour 
de Dieu, » écrivit-il, « faites quelque chose 
de courageux ! » 

Pour Zwingli, l’objectif était clair : face 
aux ennemis de l’Évangile, le courage 
signifiait se mobiliser pour la guerre.  

À quoi ressemble le courage lorsque nous 
sommes confrontés à des choix difficiles ? 
Cette question est tout aussi pertinente 
aujourd’hui qu’il y a 500 ans ou au IXe siècle 
avant Jésus-Christ. 

De toute évidence, la servante de 
Naaman aurait dû se taire. Après tout, elle 
était jeune, elle était une femme, elle était 
israélite et elle était esclave. Elle n’avait pas 
le droit de parler. 

De plus, Naaman était un païen et un 
oppresseur, ce qui suffisait à le rendre 
odieux aux yeux des Israélites. Et sa 
maladie de peau le rendait encore plus 
impur du point de vue de la loi juive. 

Rien ne lui donnait l’autorité de prendre 
la parole, et pourtant elle l’a fait. Elle a 
trouvé le courage d’agir d’une manière 
qui transcendait son identité de victime… 
Elle a trouvé le courage de répondre avec 
compassion et même avec amour.

Tout au long de la journée, les participants 
se sont rassemblés à la ‘Schipfe’ pour 
voir le site où les premiers anabaptistes 
ont été noyés à cause de leur foi. 
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_____ _____

Le 
courage 
d’aimer     

Sermon C
’était une jeune esclave. Nous ne connaissons pas son nom, mais 
nous savons qu’elle était prisonnière de guerre. Nous ne pouvons 
qu’imaginer la détresse, le désarroi et le traumatisme qu’elle a dû 
endurer en tant que personne déplacée, une réfugiée esclave dans un 
pays étranger. 

L’histoire est racontée dans le chapitre 5 du deuxième livre des Rois. Naaman, 
un commandant de l’armée araméenne, vient de remporter une importante 
victoire militaire sur le peuple d’Israël. Une jeune fille faisait partie du butin de 
guerre, et Naaman l’a forcée à devenir la servante de sa femme. 

Mais maintenant, Naaman, celui qui l’a réduite en esclavage, est malade. Et la 
jeune fille sait exactement ce qu’il faut faire pour le guérir. 

C’est un moment décisif : alors qu’elle vit parmi ceux qui ont brisé ses rêves, 
détruit ses relations, anéanti sa famille et lui ont pris ses biens, sa liberté et son 
identité culturelle, elle est confrontée à un choix difficile. 

Comment va-t-elle réagir face à ceux qui menacent son existence ? 
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Elle a eu le courage d’aimer, 
offrant à son agresseur ce 
qu’il ne pouvait obtenir avec 
sa puissance : la guérison, la 
liberté et la possibilité d’un 
nouveau départ.  

Le courage est précisément ce dont les 
victimes ont besoin pour trouver leur voix 
et résister au silence que les autres veulent 
leur imposer. 

Pourtant, le courage, en particulier face 
à nos agresseurs, nos bourreaux ou nos 
ennemis, prend de multiples formes. 

Pour Zwingli, le courage face aux 
ennemis de l’Évangile signifiait se mobiliser 
pour la guerre. 

Pour certains chrétiens, le courage 
implique souvent l’attente d’une justice 
punitive, exigeant que les coupables paient 
pour leurs actes et subissent un châtiment 
juste pour leurs crimes violents. 

Pour de nombreux dirigeants politiques, 
le courage implique une riposte légitime 
contre leurs ennemis. 

Certaines personnes exigent une justice 
qui exclut toute possibilité de pardon 
et de transformation pour l’oppresseur, 
garantissant ainsi que le cycle de la violence 
se poursuivra dans la génération suivante. 

Jésus, cependant, a proposé un modèle 
différent. Il n’a pas nié ni ignoré la violence, 
l’oppression et l’injustice terribles de son 
époque. Mais il n’a pas non plus cherché 
à se venger. Dans le chapitre 4 de Luc, 
immédiatement après avoir proclamé son 
ministère dans la synagogue en lisant 
Ésaïe 61, Jésus mentionne l’histoire de 
Naaman et de sa guérison miraculeuse. 

Bien qu’il ne nomme pas la jeune fille, 
nous reconnaissons dans ses actions 
quelque chose qui touche au cœur même 
de l’Évangile. Jésus n’a jamais eu peur 
d’affronter l’injustice ; cependant, la 
justice qu’il prêchait ouvre la porte à la 
transformation de l’oppresseur. Dans les 
Évangiles, la justice n’est pas rétributive ; 
elle ne donne pas aux oppresseurs ce 
qu’ils méritent, mais plutôt ce dont ils ont 
besoin : la vérité, l’amour, la compassion, la 
possibilité de se transformer et le pardon. 

Dans le récit de 2 Rois, la jeune fille 
refuse de voir la vulnérabilité de son 
oppresseur comme une occasion de 
vengeance ou de représailles. Au contraire, 
sa voix incarne l’espoir et l’accueil pour 
quelqu’un qui lui a causé un tort immense. 

Elle a eu le courage d’aimer, offrant à son 
agresseur ce qu’il ne pouvait obtenir avec 
sa puissance : la guérison, la liberté et la 
possibilité d’un nouveau départ. Elle n’a 
pas donné à Naaman ce qu’il méritait, mais 
ce dont il avait besoin : la chance d’être 
transformé. 

C’est un amour qui dépasse l’enten-
dement humain. 
_____ 

Il y a cinq cents ans, un nouveau 
mouvement au sein de l’Église à Zurich et 
dans d’autres régions d’Europe a trouvé 
ce courage dans sa relation avec Jésus, 
dans sa vie et ses enseignements, dans 
sa mort et sa résurrection, affirmant 
que l’appel de Dieu à aimer son ennemi 
n’est pas ‘idéaliste’ ou ‘naïf ’. Pour eux, 
le courage d’aimer, rendu possible par 
l’œuvre du Saint-Esprit, était la seule 
voie vers une nouvelle humanité. Ce 
mouvement fut connu sous le nom 
d’anabaptisme. C’est cette tradition 
chrétienne que nous commémorons ici 

aujourd’hui. Malheureusement, Zwingli et 
d’autres dirigeants de l’Église européenne 
de l’époque perçurent le mouvement 
anabaptiste comme une menace et 
y répondirent par la violence et la 
persécution.

Pour l’amour de Dieu, faites quelque 
chose de courageux ! 

Tôt le matin du 11 octobre 1531, Zwingli a 
conduit un groupe de soldats zurichois sur 
un champ de bataille juste à l’extérieur de 
la ville pour affronter l’armée catholique qui 
menaçait sa vision d’une Zurich réformée. 
Ils ont été presque immédiatement écrasés. 
Alors qu’ils tentaient de battre en retraite, 
Zwingli a été tué, ainsi qu’au moins 
500 autres citoyens de Zurich. 
_____ 

Aujourd’hui, alors que nous commémorons 
la mémoire des premiers anabaptistes, 
je nous invite à nous poser la question 
suivante, aussi bien en tant qu’individus 
qu’en tant qu’églises : que signifie « faire 
quelque chose de courageux, pour l’amour 
de Dieu » ? 

Fortifiés par le Saint-Esprit, pouvons-
nous trouver le courage de briser le cycle 
de la violence ? 

Pouvons-nous affronter directement notre 
passé, non pas pour appuyer et revenir sur 
ce que nous avons subi, mais pour guérir 
nos blessures et celles des autres, et pour 
réparer les relations brisées ? 

Pouvons-nous devenir des phares 
d’espoir dans un monde où la fragmentation 
et la division semblent progresser de 
toutes parts ? 

Pouvons-nous envisager notre avenir 
comme une nouvelle création, où la 
compassion et l’amour ouvrent à un 
nouveau départ ? 

Le courage d’aimer — activement, 
avec imagination et vulnérabilité — est 
plus qu’une technique de résolution des 
conflits ; c’est une spiritualité profondément 
enracinée, une stratégie remarquablement 
originale. Dans un monde où le mal 
engendre le mal et où la violence engendre 
davantage de violence, l’amour a le pouvoir 
de briser ces chaînes. L’amour a le pouvoir 
de guérir à la fois celui qui aime et celui qui 
est aimé. 

Amis chrétiens, suivant les traces de 
Jésus, ayons ensemble le courage d’aimer, 
pour l’amour de Dieu ! 

César García, secrétaire général de la CMM, 
originaire de Colombie, vit à Kitchener, Ontario 
(Canada).

Après la ‘perturbation’, César García, secrétaire 
général de la CMM, prêche sur le thème ‘Le Courage 
d’aimer’. 
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Le cardinal Kurt Koch, préfet du Dicastère pour la 
Promotion de l’Unité des Chrétiens, transmet les 
salutations du pape Léon XIV. 

Anne-Cathy Graber, secrétaire aux relations 
œcuméniques, CMM. 

Le pasteur Hanns Lessing, secrétaire exécutif de la 
Communion mondiale d’Églises réformées, domaines 
de la communion et de la théologie. 
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Voici [ci-dessous] les paroles que 
les responsables des différentes 
communions ont prononcé. Lorsque 
les représentants luthériens et 
mennonites ont pris la parole, ils 
ont tracé une croix sur le front 
de leur interlocuteur. Lorsque 
les représentants réformés et 
mennonites ont pris la parole, 
les secrétaires généraux se sont 
lavé les pieds mutuellement. 

Représentants de la Conférence 
Mennonite Mondiale 

•	 Anne-Cathy Graber, secrétaire 
aux relations œcuméniques 
•	 J. Nelson Kraybill, 
ancien président 
•	 Janet Plenert, ancienne vice-
présidente, actuelle coordinatrice 
des représentants régionaux 
•	 John D. Roth, président du comité 
de planification de Renouveau 
•	 Larry Miller, secrétaire 
général émérite    

Représentant de l’Église catholique  

•	 Cardinal Kurt Koch, Préfet, 
Dicastère pour la Promotion 
de l’Unité des Chrétiens  
 

Représentant de la Fédération 
luthérienne mondiale 

•	 Rév. Dr Anne Burghardt, 
secrétaire générale 

Représentants de la Communion 
mondiale d’Églises réformées  

•	 Pasteur Hanns Lessing, 
secrétaire exécutif pour la 
communion et la théologie 
•	 Pasteur Dr Setri Nyomi, 
secrétaire général intérimaire 

Les mennonites      
Aujourd’hui, lors de notre culte [des 
membres de la] Conférence Mennonite 
Mondiale, ainsi que des représentants 
d’autres traditions anabaptistes et 
des Églises libres, se sont réunis aux 
côtés de représentants de l’Église 
catholique romaine, de la Fédération 
luthérienne mondiale et de la Communion 
mondiale d’Églises réformées pour 
rendre un témoignage commun. 

Nous héritons tous d’un lourd passé 
marqué par les divisions issues de 
la Réforme. Nous savons que des 
différences théologiques et pratiques 
subsistent, mais nous nous réjouissons 
du cheminement vers la réconciliation 
que nous avons parcouru ensemble. 

En 2003, catholiques et mennonites ont 
conclu un dialogue de cinq ans intitulé 
‘Appelés ensemble à faire Œuvre de 
Paix’, qui partait du constat commun que 
‘l’allégeance au Christ comme Seigneur 
prime sur les exigences de l’État’. 

Plus récemment, la participation des 
catholiques et des luthériens au Dialogue 
trilatéral sur le baptême a contribué 
à clarifier les points de convergence 
ainsi que les différences persistantes 
concernant notre compréhension et notre 
pratique du baptême. Nous considérons 
ces dialogues comme un don à l’Église.  

Notre chemin vers la 
réconciliation   

Liturgie de réconciliation

“…nous nous 
réjouissons du 
cheminement vers 
la réconciliation que 
nous avons parcouru 
ensemble...” 
—Les mennonites 
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Les catholiques     
Message du Saint Père Léon XIV aux 
participants à la commémoration des  
500 ans du mouvement anabaptiste 

Alors que vous vous réunissez pour 
commémorer les 500 ans du mouvement 
anabaptiste, chers amis, je vous salue 
cordialement en reprenant les premiers mots 
prononcés par Jésus ressuscité :  
« La paix soit avec vous! » (Jean 20.19). 

Dans la joie de la célébration de Pâques, 
comment ne pas méditer sur l’apparition 
du Christ le soir de ce « premier jour de 
la semaine » (ibid.), lorsque Jésus a non 
seulement traversé les murs et les portes 
closes, mais est aussi entré dans le cœur 
de ses disciples où régnaient la peur et la 
confusion ? En outre, en accordant son don 
si précieux de la paix, le Christ était sensible 
aux expériences de ses disciples, ses amis, 
et n’a pas caché les marques de sa Passion 
encore visibles sur son corps glorieux. 

En recevant la paix du Seigneur et 
en acceptant son appel, qui implique 
d’être ouvert aux dons du Saint Esprit, 
tous les disciples de Jésus peuvent 
s’immerger dans la nouveauté radicale 
de la foi et de la vie chrétiennes. En effet, 
un tel désir de renouveau caractérise le 
mouvement anabaptiste lui-même. 

La devise choisie de votre célébration,  
« Le courage d’Aimer », nous rappelle, avant 
tout, la nécessité pour les catholiques et 
les mennonites de tout mettre en œuvre 

pour vivre le commandement de l’amour, 
l’appel à l’unité chrétienne et la mission de 
servir les autres. Elle souligne également 
la nécessité d’une réflexion honnête et 
bienveillante sur notre histoire commune, 
qui comporte des blessures douloureuses 
et des récits qui affectent les relations et 
les perceptions qu’ont les catholiques 
et les mennonites jusqu’à aujourd’hui. 

Combien importante est donc cette 
purification des mémoires, et cette relecture 
commune de l’histoire, qui peuvent 
nous permettre de guérir les blessures 
du passé et de construire un nouvel 
avenir grâce au « courage d’aimer » ! En 
outre, ce n’est qu’ainsi que le dialogue 
théologique et pastoral pourra porter des 
fruits qui demeurent (cf. Jean 15.16). 

Ce n’est certainement pas une tâche facile ! 
Pourtant, c’est précisément dans des 
moments particuliers d’épreuve que le Christ 
a révélé la volonté du Père : c’est lorsque 
les pharisiens ont cherché à l’éprouver 
qu’il nous a enseigné que les deux plus 
grands commandements sont d’aimer Dieu 
et notre prochain (cf. Matthieu 22.34-40). 
C’est à la veille de sa Passion qu’il a parlé 
de la nécessité de l’unité, « afin que tous 
soient un [...] afin que le monde croie » 
(Jean 17.21). Mon souhait pour chacun 
de nous est donc que nous puissions dire 
avec saint Augustin : « Mon espérance tout 
entière repose uniquement sur la grandeur 
immense de ta miséricorde. Donne ce que 
tu commandes et commande ce que tu 

désires. » (Les Confessions, X, 29, 40). 

Enfin, dans notre monde déchiré par 
la guerre, notre marche continue vers 
la guérison. L’approfondissement de la 
communion fraternelle a un rôle essentiel 
à jouer, car plus les chrétiens seront unis, 
plus notre témoignage du Christ, Prince 
de la Paix, sera efficace pour édifier une 
civilisation où l’on se rencontre dans l’amour. 

Avec ces vœux, je vous assure de ma 
prière pour que nos relations fraternelles 
s’approfondissent et grandissent. Sur 
vous tous, j’invoque la joie et la sérénité 
qui viennent du Seigneur ressuscité. 

Du Vatican, le 23 mai 2025 

LEO PP. XIV    

*Cette traduction a été fournie par les 
traducteurs du MWC, et non par le bureau 
du Vatican. 

Scanner pour regarder le 
message du Saint Père  
Léon XIV 

Les mennonites         
En 2010, l’Assemblée mondiale luthérienne, 
réunie à Stuttgart, en Allemagne, a 
officiellement approuvé une ‘action 
mennonite’, sur la base du rapport d’un 
dialogue de cinq ans intitulé ‘Guérir les 
Mémoires : se réconcilier dans le Christ’. 
Un culte de réconciliation a été célébré, au 
cours duquel les deux communautés se 
sont mutuellement pardonnées et se sont 
engagées à interpréter les confessions 
luthériennes et les récits mennonites 
de leur passé à la lumière de l’histoire 
commune décrite dans ce rapport. Ce 
processus a marqué un moment clé dans 
les relations entre nos deux communautés 

Larry Miller, secrétaire général émérite de la CMM, trace une croix sur le front de la  
Rév. Dr Anne Burghardt, secrétaire générale de la Fédération luthérienne mondiale.
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“…notre marche 
continue vers la guérison. 
L’approfondissement 
de la communion 
fraternelle a un rôle 
essentiel à jouer…” 
—Les catholiques

http://vatican.va/content/leo-xiv/en/messages/pont-messages/2025/documents/20250523-messaggio-movimento-anabattista.html
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et a jeté les bases d’un apprentissage 
mutuel sur les thèmes du baptême et 
de la relation des chrétiens à l’État. 

Lors du service de réconciliation en 2010, 
toutes les personnes présentes ont fait le 
signe de la croix afin de nous rappeler la 
vie, la mort et la résurrection de Jésus-
Christ. La croix touche les blessures du 
péché, guérit nos fractures et restaure 
nos vies. Elle promet la guérison par la 
grâce de Dieu et est le signe du don d’un 
cœur nouveau et d’un esprit nouveau. 

Aujourd’hui, la Conférence Mennonite 
Mondiale et la Fédération Luthérienne 
Mondiale se souviennent et renouvellent 
leur engagement par le signe de la croix.  

Les luthériens         
Lors du dialogue ‘Guérir les Mémoires’, 
nous nous sommes engagés à écouter 
attentivement l’histoire de l’autre 
communion et à relater l’histoire de nos 
débuts communs d’une manière qui 
puisse être acceptée par les deux parties. 
La conviction luthérienne selon laquelle 
l’initiative de Dieu rend possible notre 
réponse dans la foi a été chaleureusement 
accueillie par les mennonites. La demande 
luthérienne de pardon pour avoir persécuté 
les anabaptistes a été pleinement 
accordée. L’analyse commune et honnête 
du baptême a contribué à ouvrir la voie 
à un dialogue trilatéral fructueux sur le 
baptême avec la Conférence Mennonite 

Mondiale et l’Église catholique. 

Nous rendons grâce à Dieu que 
de plus en plus de luthériens et de 
mennonites apprécient le témoignage 
de l’Évangile de chacun.  

Les mennonites           
Aujourd’hui, à Zurich, nous célébrons les 
progrès accomplis vers la réconciliation avec 
les représentants de la tradition réformée. 
En 2004, la ville de Zurich et l’Église 
réformée suisse ont contribué à l’érection 
d’une plaque commémorative sur 
les rives de la Limmat, en souvenir 
de l’exécution de Felix Manz et de 
six autres anabaptistes à Zurich. 

Trois ans plus tard, la Conférence mennonite 
suisse et l’Église réformée du canton de 
Zurich ont conclu un dialogue important 
dans lequel elles s’engageaient à poursuivre 
le chemin de la réconciliation. Dans ce 

document, les mennonites affirmaient : 
« Nous ne nous appartenons pas à nous-
mêmes. Nous appartenons à Jésus-Christ, 
qui nous appelle à le suivre, qui a abattu le 
mur de la séparation et qui a uni les peuples 
proches et lointains en un seul corps. » 

La semaine dernière, le Conseil Général 
de la Conférence Mennonite Mondiale a 
officiellement reçu une déclaration rédigée 
avec des représentants de la Communion 
mondiale d’Églises réformées intitulée 
‘Restaurer l’intégrité de notre famille : la 
recherche d’un témoignage commun’. 

Pendant que nous écouterons une 
litanie de confession, de gratitude et 
d’engagement tirée de cette déclaration, 
le Secrétaire General de la Conférence 
Mennonite Mondiale, César García, et 
le Secrétaire General par intérim de la 
Communion mondiale d’Églises réformées, 
Setri Nyomi, se laveront mutuellement 
les pieds en signe tangible de notre 
engagement en faveur de la réconciliation. 
Nous vous invitons tous à être témoins de 
ce signe de repentance et de pardon.      

Les réformés   
Nous avons confessé l’origine commune 
de nos Églises et la douleur causée par 
leur fracture. Nous demandons à Dieu de 
bénir la redécouverte d’une compréhension 
commune de l’Évangile afin qu’elle 
inspire l’évangélisation et la paix.   

Le pasteur Setri Nyomi, secrétaire général intérimaire de la Communion mondiale d’Églises 
réformées, lave les pieds de César García, secrétaire général de la CMM. 
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Rev Dr Setri Nyomi (Communion mondiale des 
Églises réformées) et César García (CMM).
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“…Nous rendons grâce 
à Dieu que de plus en 
plus de luthériens et de 
mennonites apprécient 
le témoignage de 
l’Évangile de chacun…” 
—Les luthériens
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Les mennonites   
En présence de représentants de l’Église 
tout entière, la Conférence Mennonite 
Mondiale et la Communion mondiale 
d’Églises réformées rendent un témoignage 
commun de l’unité de l’Église.

Les réformés  
Aujourd’hui, nous commémorons les 
origines communes de nos communions 
mondiales, nous confessons notre relation 
brisée, et nous nous réjouissons de ce 
que maintenant, grâce à des efforts 
soutenus pendant de nombreuses années 
pour nous comprendre mutuellement 
et nous réconcilier, nous pouvons obéir 
à Christ notre Paix en nous engageant 
dans l’unité de l’Esprit. Liés les uns 
aux autres, nous persévérons dans 
l’entretien de cette unité. Nous nous 
engageons à être humbles, patients, 
honnêtes et, par-dessus tout, animés par 
l’amour, dans notre marche commune 
en tant que corps unique de Christ.   

Les mennonites  
Rassemblés sous le regard bienveillant 
de Dieu, nous célébrons le fait que notre 
identité se trouve dans notre confession 
commune de Jésus comme Seigneur, 
dans nos ancêtres communs de foi, et 
dans notre appel commun à être des 

disciples et des témoins de l’Évangile 
au sein d’un monde fragmenté. 
 
Les réformés    
Nous avons été bénis dans nos traditions 
d’avoir une passion pour la justice et la paix. 
Que le Dieu de la croix et de la résurrection 
nous donne le courage et le désir de 
poursuivre la paix et de pratiquer la justice 
qui résiste à la violence, à l’oppression et au 
désastre écologique, une justice qui trouve 
son expression la plus complète dans le 
pardon, la miséricorde et la réconciliation.  
 

Les mennonites  
Aujourd’hui, en tant que membres 
anabaptistes et réformés du Corps de 
Christ, nous affirmons que notre témoignage 
devant le monde est nourri et soutenu par la 
grâce de Dieu qui nous rend  

capables d’aimer Dieu, de nous aimer les 
uns les autres, ainsi que toute la création.  

Les réformés    
Ensemble, nous nous engageons dans la 
mission fondamentale de la proclamation 
de l’Évangile d’amour dans chacun de nos 
contextes, face aux défis et exigences qui 
leur sont propres. Nous ne voulons pas 
laisser la peur, la méfiance ou des obstacles 
au dialogue nous détourner de cet appel.  

Les mennonites   
Nous promettons de cheminer ensemble 
pour guérir les blessures du passé, et 
travailler à l’unité du Corps de Christ. 
Nous nous engageons à apprendre les 
uns des autres en partageant la richesse 
et la diversité de nos traditions. Nous nous 
attachons à coopérer de façon résolue pour 
proclamer la miséricorde de Dieu et ouvrir 
les portes à la justice qui conduit à la paix. 

Les réformés   
Ensemble, nous prions pour le Corps de 
Christ. En Christ nous sommes membres 
les uns des autres, sœurs et frères de 
la même chair et du même Esprit.  

Les mennonites 
Ensemble, nous accueillons le don 
de l’unité dans la conviction que c’est 
toi, ô Dieu, qui es en train de restaurer 
l’intégrité de ta famille. Amen. 

Confesser ensemble notre foi 

En reconnaissance de notre 
identité commune au sein du 
corps du Christ, les participants 
se sont levés et ont récité – 
chacun dans sa propre langue 
– le Credo de Nicée.

Cette ancienne déclaration 
de foi chrétienne issue du 
Conseil œcuménique de 
Nicée marque cette année son 
1700e anniversaire. 

Les responsables religieux représentant la CMM, le Dicastère pour la Promotion de l’Unité des 
Chrétiens, la Fédération luthérienne mondiale et la Communion mondiale d’Églises réformées 
lisent une liturgie de réconciliation. 
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“…Nous demandons 
à Dieu de bénir la 
redécouverte d’une 
compréhension 
commune de 
l’Évangile…” 
—Les réformés
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Anabaptisme : 500 ans

La litanie a été ponctuée en versant 
de l’eau en souvenir du baptême, et 
par de courts morceaux à l’orgue. 
  
Aujourd’hui, nous sommes réunis pour 
le culte dans la ville où les premiers 
anabaptistes ont été inspirés par les 
enseignements d’Ulrich Zwingli… 
et au bord des eaux de la Limmat 
où Felix Manz, le premier martyr 
anabaptiste, a été exécuté. 

[L’eau est versée] 

Dieu d'amour, nous nous souvenons de 
Felix Manz et des disciples de l'Agneau 
de toutes époques et de tous lieux qui 
ont souffert à cause de leur fidélité. 

Une voix forte sort du trône de Dieu 
et dit : « Voici, je fais toutes choses 
nouvelles. […] À celui qui a soif, je 
donnerai de la source d’eau vive, 
gratuitement. » (Apocalypse 21.5-6) 

[L’eau est versée] 

Dieu d’amour, dans un monde déchiré 
par la guerre et dans une Église mondiale 
trop souvent divisée, comme nous 
avons soif que tu renouvelles toutes 
choses ! Viens, Seigneur Jésus ! 

[interlude à l’orgue] 

« Puis il me montra un fleuve d’eau vive, 
brillant comme du cristal, qui jaillissait du 
trône de Dieu et de l’agneau. Au milieu 
de la place de la cité et des deux bras 
du fleuve, est un arbre de vie produisant 
douze récoltes. Chaque mois il donne son 

fruit, et son feuillage sert à la guérison 
des nations. » (Apocalypse 22.1-2) 

Nous voyons avec douleur que nos 
différences sont devenues une source 
de conflit et de division, et nous prions 
aujourd’hui pour avoir le courage 
et la créativité nécessaires pour les 
repenser de manière à enrichir notre 
unité dans le corps du Christ. 

[L’eau est versée] 

Pour la guérison des nations ! Pour 
la guérison de l’Église ! « En Christ, 
nous sommes membres les uns des 
autres, sœurs et frères de la même 
chair et du même Esprit… » 

Dieu de guérison, le fleuve d’eau vive 
nous a atteints. Les feuilles de l’arbre 
de vie ont apporté la guérison entre les 
communions représentées ici aujourd’hui.  

[interlude à l’orgue] 

« Moi, Jésus, j’ai envoyé mon 
ange pour vous apporter ce 
témoignage au sujet des Églises. 

Je suis le rejeton et la lignée de 
David, l’étoile brillante du matin. 
L’Esprit et l’épouse disent : Viens ! 
Que celui qui entend dise : Viens ! 
Que celui qui a soif vienne. 

Que celui qui le veut reçoive de l’eau vive, 
gratuitement » (Apocalypse 22.16-17) 

Une litanie 
pour la 
guérison des 
nations 

Ô, Dieu, notre secours par le passé, 
notre espoir pour les années à venir : 

Grâce à l’œuvre du Saint-Esprit 
en nous, nous retrouvons l’espoir 
en voyant la guérison et l’unité se 
manifester dans l’Église mondiale. 

Nous gardons espoir en voyant la 
vitalité des Églises géographiquement 
éloignées des racines confessionnelles 
en Europe représentées ici aujourd’hui. 

Nous gardons espoir en voyant le travail de 
l’évangélisation et la paix sont unis dans 
de nombreux endroits à travers le monde. 

Mais surtout, nous avons de l’espoir 
parce que, en Christ, tu as promis 
que tu serais avec nous « tous les 
jours, jusqu’à la fin des temps ». 

Viens, Esprit Saint, donne-nous la fidélité 
des saints à travers les âges. Comme 
eux, ne nous laisse jamais avoir honte de 
l’Évangile. Seigneur Jésus-Christ, bénis-
nous en nous donnant le courage de 
prendre le risque de nous aimer les uns 
les autres, d’aimer nos prochains et même 
nos ennemis, comme tu nous as aimés. 

Amen. 

Le courage 
d’aimer dans 
un monde 
perturbé 
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Perspectives (Activités Anabaptisme : 500 ans)

La journée commémorative à Zurich 
a été marquée par de nombreux 
moments forts, notamment par 
des chants. Les chorales ont eu le 
privilège de jouer un rôle central 
en réunissant des voix venues 
du monde entier pour célébrer la 
foi, la réconciliation et l’unité.  

Les chorales participantes 
étaient les suivantes 	   

•	 Eastleigh Fellowship Centre 
(EFC) Chorale de l’église 
mennonite — Nairobi, Kenya 

•	 Ágape Band — Asunción, Paraguay 
•	 Eastern Mennonite University 

(EMU) Chamber Singers — 
Harrisonburg, Virginie, États-Unis 

•	 Songs of Peace — Liestal, Suisse 
•	 TIARA (The Indonesian Anabaptist 

peRforming Art) TIARA — Église 
GKMI Anugerah, Jakarta, Indonésie   

Parmi ces chorales, celle de l’église 
mennonite Eastleigh Fellowship Centre 
(EFC) m’a particulièrement fasciné. 
  
La chorale de l’EFC    

La chorale de l’EFC, issue d’une église 
mennonite de Nairobi, était l’un des cinq 
ensembles musicaux sélectionnés pour 
présenter la musique anabaptiste du 
monde entier lors de la rencontre organisée 
à Zurich pour le 500e anniversaire. La 
chorale a accueilli avec enthousiasme cette 
occasion d’annoncer l’amour du Christ 
à travers un riche mélange de traditions 
musicales africaines et d’harmonies 
de gospel. 

La chorale s’est produite à deux 
reprises : lors d’un concert à l’intérieur de 
la Predigerkirche et lors d’un concert en 
plein air sur la Zwingli Platz, devant l’église 
Grossmünster, sans amplification. Elle a 
également participé au culte de clôture, qui 
a été retransmis en direct mondialement. 

La chorale décrit son style musical 
comme de l’’afrofusion’. « Notre musique 
rassemble des influences de différents 
pays d’Afrique », explique George Ochieng, 
membre de la chorale. 

De plus, la chorale elle-même reflète la 
diversité culturelle du Kenya, ses membres 
étant issus de diverses origines ethniques.  

   
Le ministère de la musique    

Pour la chorale EFC, faire de la musique va 
au-delà d’une simple performance, c’est un 
ministère. Son profond engagement envers 
la foi chrétienne la pousse à annoncer 
le message du Christ à travers le chant. 
La musique est pour elle un moyen de 
renforcer la foi, de fortifier les esprits et 
d’encourager les autres. 

La chorale estime que ses voix sont 
des instruments de guérison et d’unité, 
capables de briser les barrières culturelles 
et de toucher des vies de tous horizons. 
Sa performance incarne les thèmes de 
l’espoir, de la persévérance et de la grâce 
divine, rappelant aux auditeurs la présence 
éternelle de Dieu.  

 
Le chant préféré      

La chorale de l’EFC travaille activement 
à la composition et à l’arrangement de 
morceaux qui reflètent son cheminement 
spirituel et son héritage culturel. Son style 
mêle rythmes africains traditionnels et 
thèmes de gospel, créant une expérience 
spirituelle unique et enrichissante. 

Certains de ses chants proviennent de 
recueils de cantiques, d’autres ont été 
composés par des auteurs inconnus ou par 
les membres de la chorale eux-mêmes. 

L’un de leurs chants le plus apprécié est 
« Yesu Vamuvamba », qui signifie « Jésus 
a été crucifié » en tiriki, une langue parlée 
par le peuple tiriki de l’ouest du Kenya. La 
chanson évoque la crucifixion du Christ et 
la liberté qu’elle a apportée à l’humanité, en 
résonnant profondément avec les thèmes 
du sacrifice, de la rédemption et du pardon. 

Chorales 
internationales 

La chorale EFC se produit en concert à la 
Predigerkirche de Zurich, en Suisse, avec la 
soliste Sheila Omondi, « Anawuok adhi e dala 
wa ka Nyasaye » (« Je suis déjà en route vers 
notre demeure céleste »). 
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La chorale EFC, accompagnée du soliste 
Naaman Ochieng, se produit sur la scène 
extérieure devant la cathédrale Grossmünster 
à Zurich, en Suisse, avec le chant « Anawuok 
adhi e dala wa ka Nyasaye ». 
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Perspectives (Activités Anabaptisme : 500 ans)

Une vocation  

La chorale de l’EFC considère que louer 
en musique est un moyen de renforcer la 
foi, d’encourager la croissance spirituelle 
et de favoriser l’unité de la communauté. 
Ses mélodies s’étendent au-delà de 
son église d’origine, car ses membres 
voyagent fréquemment à travers le Kenya 
pour chanter lors de services religieux, de 
réunions de réveil, de conférences et de 
festivals de musique. 

Bien que les membres de la chorale 
soient profondément dévoués à 
leur ministère musical, il s’agit d’un 
engagement à temps partiel. Beaucoup 
d’entre eux poursuivent une carrière dans 
l’enseignement, le commerce, la santé et 
d’autres domaines pour subvenir à leurs 
besoins, car la chorale ne dispose pas de 
ressources financières nécessaires pour 
soutenir des musiciens à plein temps. 

Malgré ces difficultés, les membres de la 
chorale consacrent beaucoup de temps aux 
répétitions, aux offices religieux et à des 
évènements particuliers, considérant leurs 
dons musicaux comme une vocation divine 
plutôt que comme un simple passe-temps. 

En outre, la chorale encadre activement 
des jeunes musiciens et encourage 
la participation des jeunes au culte, 
contribuant ainsi à former la prochaine 
génération d’artistes et de responsables 
chrétiens. 

 
Les 500 ans de l’Anabaptisme  

Être invité à se produire lors de cette 
célébration historique du 500e anniversaire 
est à la fois un honneur et un événement 
spirituel marquant pour la chorale de 
l’EFC. Sa présence à Zurich lui a permis de 
faire connaître sa musique sur une scène 
mondiale et de tisser des liens avec les 
communautés anabaptistes du monde 
entier. 

Cette célébration est un témoignage 
puissant de la persévérance de la foi 
et souligne comment l’anabaptisme 
a prospéré pendant des siècles de 
persécution, de changement et de 
croissance. En participant à cet événement, 
la chorale souhaite apporter sa contribution 
à l’histoire et mettre en valeur son héritage 
musical mennonite africain dans un 
contexte chrétien international. 

La chorale considère cet anniversaire 
comme un rappel de l’unité, de la 

persévérance et du réveil spirituel. Elle 
espère que cet événement renforcera les 
liens entre les assemblées anabaptistes 
et sera une occasion d’apprendre, une 
occasion de réconciliation et de renouveau. 

C’était un privilège de représenter 
les anabaptistes kenyans lors de cette 
célébration historique. Les membres de 
la chorale de l’EFC espèrent que leur 
musique a édifié et inspiré les participants, 
leur rappelant que la foi transcende les 
frontières et que la musique est un langage 
universel de louange. 

 
Ce qui me passionne dans ces chorales  

Cette expérience a été vraiment élec-
trisante. Il y avait quelque chose de 
profondément émouvant à entendre des 
voix venues des quatre coins du monde 
se mélanger harmonieusement, chacune 
porteuse de sa propre culture, de son 
histoire et de sa foi. 

Chaque chorale a apporté quelque chose 
d’unique à la célébration, qu’il s’agisse de 
rythmes ‘afrofusion’, de gospel latino ou 
de musique sacrée a cappella. Être témoin 
de cette expression musicale diversifiée 
de la foi m’a permis de mieux comprendre 
comment la louange à travers le chant 
unit les croyants de toutes traditions et de 
toutes nations.  

Melvin Banda est membre de l’Église de Frères 
mennonites du Malawi. Il était le délégué des YABs 
pour son église lors des réunions de 2025. 

Scannez ici pour regarder  
la chorale EFC en ligne   

Ágape Band — Asunción, Paraguay 

Eastern Mennonite University (EMU) Chamber 
Singers — Harrisonburg, Virginie, États-Unis 

TIARA (The Indonesian Anabaptist peRforming 
Art) TIARA — Église GKMI Anugerah, Jakarta, 
Indonésie 

Songs of Peace — Liestal, Suisse 
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Chorale de l’église mennonite Eastleigh 
Fellowship Centre – Nairobi (Kenya). 
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https://mwc-cmm.org/fr/resources/anabaptism500-ensembles-musicaux/
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Conférence  
Mennonite Mondiale 
Rapport annuel : 2024  
Il y a diversité de dons de la grâce, mais c’est le même Esprit ; diversité de 
ministères, mais c’est le même Seigneur ; diversité de modes d’action, mais 
c’est le même Dieu qui, en tous, met tout en œuvre. 

1 Corinthiens 12.4-6 (TOB)

Thank you! ¡Gracias! Merci !     
Votre implication dans la CMM vient nourrir la commémoration des 
500 ans du mouvement anabaptiste, une tradition de foi radicale, de paix 
inébranlable et d’unité à toute épreuve. En tant que famille mondiale, nous 
sommes tous les morceaux d’une même mosaïque qui reflète la beauté du 
projet de Dieu.  

Grâce à votre générosité, des frères et sœurs du monde entier suivent 
Jésus, vivent son appel à l’unité et construisent la paix dans un monde 
fracturé. L’Esprit de Dieu œuvre à travers chacun de nous pour abattre les 
barrières, susciter l’espoir et incarner la justice et la réconciliation. 

Votre engagement auprès de la CMM donne naissance à un mouvement 
transformateur qui continue de changer des vies et de donner aux 
générations futures les moyens de partager le message de paix, d’amour  
et d’unité du Christ dans le monde entier.    

Transformation    
Valentina Kunze, d’Uruguay, dit qu’un mot lui vient à l’esprit 
pour décrire son expérience avec la CMM : transformation. 

« Faire partie de cette communauté mondiale a élargi ma 
perspective, dit-elle. C’est un privilège d’être en contact 
avec quelque chose de plus grand que moi-même : plus 
grand que ma maison, mon église ou mon pays. » 

Cette expérience a approfondi sa foi, lui permettant de 
rencontrer des croyants du monde entier qui adorent le 
même Dieu de différentes manières. « J’ai rencontré des 
gens qui ont des vies complètement différentes, mais nous 
croyons au même Dieu. C’est très fort. » 

Valentina perçoit désormais l’Église comme un corps 
mondial. Elle est passionnée par l’idée d’aider les autres à 
avoir une vision plus large et pleine d’espérance d’une vie à 
la suite de Jésus. 

*Tous les montants sont en dollars US 

Autres

Entreprises

Assemblées 
locales

Organisations

Fondations  

Églises membres     

Individus 

4 763

01000000

115 916

189 061

263 641

341 874

365 357

1 754 605

2000000

58%
12%

11%

9%

6%
4% 0.2%

SOURCES  
DES RECETTES 

DE LA CMM *

Rejoignez-nous    
Votre don peut transformer des 
vies. Faites une différence dès 
aujourd’hui ! Dans un monde divisé, 
votre soutien aide à construire une 
église mondiale enracinée dans la 
paix de Dieu et la réconciliation. 

Investissez dans la 
mission de la CMM :  
•	 Donner aux responsables 

les moyens de grandir et de 
servir comme Jésus. 

•	 Renforcer les assemblées 
pour qu’elles vivent l’unité. 

•	 Favoriser la communion 
mondiale qui construit la 
paix entre les cultures.

Participez à la construction d’un avenir 
rempli d’amour, d’unité et d’espérance. 

Donnez — Aidez —  
Marchez toujours ensemble.  

Aidez la famille anabaptiste mondiale à prospérer 
en faisant un don à la CMM dès aujourd’hui !  

Valentina Kunze, présidente, le Comité des YABs (Jeunes Anabaptistes). 
Photo : Preshit Rao 

Scannez le code QR, faites un don dès maintenant sur  
mwc-cmm.org/faireundon/, ou envoyez votre contribution à 

Conférence Mennonite Mondiale
50 Kent Ave, Suite 206
Kitchener, ON  N2G 3R1
CANADA

Conférence Mennonite Mondiale
P.O. Box 5364
Lancaster, PA  17606-5364
USA 

TOTAL DES RECETTES  3 035 217

Relations entre églises 

Réseaux Anabaptistes 
mondiaux

Commissions

Gouvernance

Rassemblements mondiaux

Fonds de partage de l’église 
mondiale (GCSF) 

Représentation régionale  

Secrétariat Général  

Communications 

Developpement  

Administration et opérations   

DÉPENSES 
DE LA CMM * 

17% 10%

8%

8%
5%

4%1% 1%

14% 12%

21%

https://mwc-cmm.org/fr/faire-un-don/
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Aller au-delà d’eux même      
La République démocratique du Congo compte près de 
200 000 anabaptistes répartis dans quatre unions d’églises membres 
de la CMM. 

En 2024, l’Église de Frères mennonites, la Communauté des Églises 
des Frères Mennonites au Congo, a célébré son centenaire. Henk 
Stenvers (président) et Siaka Traoré (représentant régional pour 
l’Afrique centrale et l’Afrique de l’Ouest) ont représenté la CMM lors 
des festivités qui ont duré une semaine en août. 

En allant au-delà d’eux-mêmes, ces frères et sœurs sont une 
bénédiction pour ceux qui ont été touchés par la violence. Depuis 
des années, les Frères mennonites congolais accueillent des 
personnes déplacées à l’intérieur du pays en raison des conflits 
dans la région du Kasaï. À la fin de l’année 2024, des combats 
ont de nouveau éclaté dans l’est de la RDC, où la CEFMC a des 
assemblées. 

La CMM soutient la CEFMC en appelant la famille mondiale 
à la prière. Alors que les églises membres anabaptistes et les 
organismes apparentés répondent chacun selon leurs capacités, 
la CMM a un impact en mobilisant et en coordonnant le travail afin 
d’éviter les doublons ou les omissions.   

Partager les fardeaux et les joies  
« Leur engagement à transmettre le message de paix et l’évangile 
m’encourage à vivre une vie sacrificielle pour la paix ». 

C’est ce qu’a déclaré un pasteur de l’église membre de la CMM 
Bible Missionary Church, Mennonite, du Myanmar, à la fin d’une 
visite de solidarité de la CMM. Près de 20 responsables se sont 
réunis en Thaïlande voisine. Le pasteur revenait sur les sessions 
d’apprentissage sur le mouvement anabaptiste et sur ce que signifie 
être une église engagée dans les voies de la paix de Jésus-Christ. 

L’action de la CMM, en paroles et en actes, au sein de la famille 
spirituelle anabaptiste mondiale est un moyen essentiel pour tous 
les enfants de Dieu de partager leurs fardeaux et  
leurs joies. 

Renouveau 2024   
« Dans la Bible, la transformation est toujours communautaire 
et non individuelle », a déclaré César García lors de 
Renouveau 2024* à Curitiba (Brésil). « Elle nécessite un 
dialogue dans la communauté, où la diversité des positions 
nous permet de corriger les erreurs du passé pour approfondir 
notre relation avec Dieu dans les années à venir. »  

Notre mosaïque mondiale était pleinement représentée lorsque 
le Comité Exécutif a rencontré des anabaptistes locaux de trois 
églises membres de la CMM à Curitiba, au Brésil, le 6 avril 2024.  

« La soirée Renouveau 2024 nous a montré différentes réalités de 
la vie des disciples de Jésus : la souffrance, la joie, la croissance 
et nous a ouvert les yeux sur le fait que l’œuvre de Dieu ne connaît 
pas de barrières. Nous sommes l’œuvre de Dieu en devenir », dit 
Paul Dück, représentant de l’église membre de la CMM COBIM 
(Convenção Brasileira das Igrejas Evangélicas Irmãos Menonitas). 
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Nombre total de membres : 1 472 943

Membres baptisés des églises membres de la Conférence 
Mennonite Mondiale  

Andrew Suderman (Commission Paix), Andres Pacheco Lozano (Commission 
Paix), Agus Mayanto (représentant régional), César García (secrétaire général), 
Tigist Tesfaye (Commission Diacres). 

Rev. Siaka Traoré, (représentant régional de la CMM pour l’Afrique de l’Ouest) ; 
le pasteur George Kaputu Nzila, CEFMC ; le pasteur Jean Felix Cimbalanga, 
CEM (Communauté Evangélique Mennonite) ; Robert Irundu Mutundu, CMCo 
(Communauté Mennonite au Congo) ; Henk Stenvers, président de la CMM ; 
le pasteur Daniel Nelson Canganguela, IAIMA (Frères mennonites en Angola) ; 
Shadreck Kwendanyama, Eglise des Frères mennonites au Malawi ; Daniel 
Nelson Canganguela, IAIMA (Frères mennonites en Angola) ; Shadreck 
Kwendanyama, Église des Frères mennonites au Malawi. 

Afrique    
918 262 (62%)

Amérique du Nord  
226 775 (16%)

Asie et Pacifique       
207 366 (14%)

Amérique latine  
et Caraïbes    
105 375 (7%)

Europe   
15 165 (1%)

Le courage d’aimer dans un monde en feu 
Nous commémorerons les 500 ans de l’anabaptisme 
en 2025 par une manifestation spéciale le 29 mai à 
Zurich. Nous prions pour que l’audace de nos ancêtres 
spirituels inspire le courage dont nous avons besoin 
pour vivre aujourd’hui en disciples de Jésus. 

Sendo transformados,
juntos vivemos Jesus

Siendo transformados,
juntos vivimos a Jesús

Transformés,
ensemble, nous vivons Jésus

Transformed,
together we live Jesus
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C
omme beaucoup de 
mouvements religieux 
minoritaires, le mouvement 
anabaptiste a une histoire qui 
lui est propre, une histoire qui 

l’a façonné. Cette histoire comprend des 
souvenirs de persécution, de discrimination 
et de migration. Si elles sont laissées de 
côté, ces histoires peuvent facilement 
conduire à une éruption volcanique dans un 
monde déjà instable.     

Les intervenants de cet atelier étaient 
Andrea Strübind, Astrid von Schlachta et 
Danang Kristiawan. 

Andrea Strübind, issue de la tradition 
baptiste, est professeure d’histoire de 
l’Église et de Théologie historique à 
l’université d’Oldenburg en Allemagne. 
Astrid von Schlachta est déléguée du 
Conseil Général de l’Arbeitsgemeinschaft 
Mennonitischer Gemeinden in Deutschland. 
Elle est également assistante de recherche à 
l’Arbeitsstelle Theologie der Friedenskirchen 
(Centre de recherche sur la Théologie des 
Églises de paix) en Allemagne. Danang 
Kristiawan est pasteur à la GITJ Jepara et 
chargé de cours à la SSTAKW Bible School à 
Java (Indonésie). 

Andrea Strübind et Astrid von Schlachta 
ont présenté à l’auditoire l’histoire des 
anabaptistes depuis leurs débuts en 1525 
et ont retracé les différents événements 
sociopolitiques mondiaux qui se sont 
produits depuis lors. 

Danang Kristiawan a parlé de son 
expérience avec les chrétiens minoritaires 
dans son pays natal, l’Indonésie, où les 
musulmans sont majoritaires.    

Points principaux    

•	 Une vie marquée par la persécution et 
l’expulsion consiste davantage à trouver 
des cachettes qu’à laisser des monuments 
visibles. 

•	 La Confession d’Augsbourg (Confessio 
Augustana) de 1530 condamne les 
anabaptistes. 

•	 En Indonésie, le christianisme est associé 
au colonialisme.   

Initiatives pour prévenir les éruptions

En volcanologie, une éruption volcanique 
est l’expulsion de gaz et de lave en fusion 
depuis l’intérieur de la terre vers la surface 
terrestre ou dans l’atmosphère par un 
conduit. De la même manière, dans la vie 
réelle, toute question susceptible d’entraîner 
des problèmes entre les êtres humains 
peut provoquer une éruption métaphorique, 
notamment en matière de perceptions 
religieuses. Cela peut causer des dommages 
irréparables non seulement aux personnes 
en conflit, mais aussi au monde en général. 

Bien que la ville de Zurich et l’Église 
réformée aient été parmi les ennemis des 
premiers anabaptistes, il existe aujourd’hui 
un dialogue entre les responsables réformés 
et les anabaptistes à différents niveaux. (Voir 
‘La recherche d’un témoignage commun’) 

Pour les luthériens, le désir de 
dialoguer avec les anabaptistes remonte 
à la commémoration des 450 ans de la 
Confession d’Augsbourg en 1980. Lors de 
sa conclusion, la Fédération luthérienne 
mondiale a reconnu que les déclarations 
contenues dans le document de 1530 étaient 
une provocation pour les anabaptistes et 
que celles-ci ne reflétaient pas la réalité 
des croyants contemporains des deux 
confessions. 

Par la grâce de Dieu, lors de l’Assemblée 
de la Fédération luthérienne mondiale à 
Stuttgart en 2010, les anabaptistes ont reçu 
des excuses pour les persécutions passées. 

En Indonésie, les mennonites de 
Jepara ont lancé une initiative d’amitié 
entre mennonites et musulmans. Elle est 
fermement ancrée dans Colossiens 1:20, 
l’incarnation du Christ, et qui contextualise 
l’amour de manière créative. La base 
théologique de l’amitié entre mennonites et 
musulmans, en particulier la mise en œuvre 
créative de l’amour, comprend l’engagement  

envers l’identité personnelle, l’ouverture à la 
vulnérabilité et l’imagination. 

Outre l’expertise et l’expérience par les 
intervenants sur le sujet, les participants à 
l’atelier ont posé des questions et échangé 
leurs points de vue. 

Un participant d’origine pakistanaise vivant 
au Canada a dit que, dans la plupart des 
cas, les persécutions et les discriminations 
résultent de manœuvres orchestrées par les 
dirigeants. 

D’autres ont posé des questions sur 
les expériences de persécution des 
anabaptistes indonésiens. L’Église, qui 
compte de plus en plus de jeunes, a peu 
d’expérience directe, dit Danang Kristiawan. 

En réponse à la question « Comment 
pouvons-nous réagir aux politiques 
étrangères des gouvernements qui 
défendent le nationalisme », les intervenants 
ont souligné la nécessité de construire 
sincèrement des ponts et de poursuivre le 
dialogue.   

Conclusion     

Le sujet méritait d’être approfondi. Chaque 
pays a son propre contexte de persécution 
et de discrimination. Le courage est un 
processus par lequel les parties en conflit 
mobilisent au maximum leurs ressources 
mentales et morales pour contrôler un 
danger imminent. Par conséquent, des 
discussions ouvertes et persistantes sur ces 
questions seront bénéfiques non seulement 
pour les religions en conflit, mais aussi 
pour rendre la terre plus habitable. Cela 
permettra ainsi de concrétiser le thème de la 
rencontre : le courage d’aimer.  

Jumanne Magiri Mafwiri est membre de Kanisa la 
Mennonite Tanzania. Il est le représentant régional 
de la CMM pour l’Afrique de l’Est. Il a décidé de 
participer à l’atelier suite à la persécution des 
chrétiens en Ouganda en 1885-1887, après laquelle le 
gouvernement ougandais a déclaré le 3 juin comme 
journée des martyrs, ce qui attire des pèlerins de 
divers horizons. 

Les activités organisées pour commémorer les 500 ans du mouvement anabaptiste à Zurich le 29 mai 2025 comprenaient 18 ateliers 
répartis sur deux périodes. Les salles mises généreusement à disposition par l’Église réformée dans plusieurs endroits du centre-ville 
étaient bondées de participants désireux de découvrir des témoignages et des analyses sur les anabaptistes qui ont incarné « le courage 
d’aimer » dans l’histoire et aujourd’hui. 

Les ateliers allaient d’une session de chant participatif inspirée des cantiques mennonites, à une table ronde à propos des dialogues 
trilatéraux sur le baptême avec des partenaires catholiques et luthériens, en passant par une présentation de l’engagement des 
mennonites en faveur de la paix et de la justice au Moyen-Orient et les témoignages sur la vie communautaire et l’amour des ennemis. 

Voici un aperçu d’un des ateliers : 

Ateliers 

La culture de la mémoire au sein des minorités 
religieuses 
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S
ous le titre Standing between 
the Lines in a World on Fire 
(Être entre les lignes de front 
dans un monde en feu), des 
voix de cinq continents se sont 

fait entendre lors d’une réunion le 29 mai 
à la Friedenskirche. À l’occasion du 500e 
anniversaire, elles ont débattu d’un sujet 
brûlant : comment rester fidèle à l’héritage 
anabaptiste de paix et de non-violence 
dans un monde déchiré par les conflits, 
les injustices et les traumatismes ?   

Face à une salle comble, la discussion 
s’est déroulée en deux temps : une première 
partie où chaque intervenant a apporté 
un témoignage de terrain, suivie d’une 
discussion collective. La modératrice Judith 
Wipfler, journaliste suisse, a présenté chaque 
orateur, autour des thèmes communs de la 
vulnérabilité, du courage et de l’engagement.   

La science du traumatisme 
au service de la paix   

Carolyn Yoder, auteure de ‘Little 
Book of Trauma Healing’ et créatrice 
du programme STAR (Strategies 
for Trauma Awareness and 
Resilience), a ouvert la séance. 

Venue des États-Unis, elle a débuté en 
racontant l’histoire d’un père confronté 
à la violence et ayant choisi une réponse 

pacifique, brisant ainsi un cycle destructeur. 
S’appuyant sur les apports récents des 

neurosciences, elle a ensuite expliqué 
que face à la menace, le cerveau humain 
bascule en mode survie – fuite, combat 
ou tétanisation – ce qui entrave notre 
capacité à réguler nos émotions, à raisonner 
et à être en relation avec les autres. 

Mais il existe des ‘antidotes 
communautaires’ : le chant, le culte, la 
solidarité. Ces pratiques, enracinées 
dans l’histoire anabaptiste, nous 
permettent de nous réengager dans une 
dynamique de résilience et de guérison. 

« Nous devons protéger notre esprit 
pour ne pas transmettre la violence que 
nous avons subie », a-t-elle affirmé avec 
émotion, évoquant les larmes d’un père 
de Gaza, image poignante de l’humanité 
blessée. « Quand nous devenons conscients 
de nos blessures, nous pouvons choisir 
de ne pas reproduire la souffrance. » 

Migrants et dignité : accompagner 
ceux qui souffrent 

S’appuyant sur le Psaume 137, Rebeca 
González Torres a évoqué la perte, l’exil 
et la nostalgie des temps paisibles, que 
ressentent les migrants qu’elle accompagne 
à Mexico. Dans cette lamentation 
biblique, elle a nommé les sentiments 

de ces personnes : être déracinés, 
vulnérables, souvent invisibilisés.    

Avec son mari, elle a fondé une ‘Maison 
de Paix’ proche d’un centre de détention 
pour migrants à la frontière avec les 
États-Unis. « À leur sortie, nous recevons 
des gens qui sont parfois pieds nus et 
qui n’ont absolument rien. » Au-delà 
de l’accueil matériel, Rebeca Gonzalez 
a insisté sur l’importance d’écouter : 
« Parfois je faisais à manger, mais ils 
ne mangeaient pas. Il fallait d’abord 
comprendre ce dont ils avaient besoin. » 

Installée aujourd’hui dans l’État de 
Morelos (près de la ville de Mexico), 
elle continue de soutenir les familles à 
la recherche de proches disparus. Son 
message est clair : l’église a une vocation 
de proximité, de compassion active, et doit 
être un lieu d’écoute des souffrances. 

« Même sans argent, on peut 
accompagner ceux qui cherchent. » 

Servir avec humilité en Afrique de l’Ouest   

Siaka Traoré, du Burkina Faso, a 
proposé une réflexion profonde sur 
ce que signifie être un ‘mentor’ ou un 
‘encourageur’ dans son contexte. 

Représentant régional pour la 
Conférence Mennonite Mondiale (MWC), 
il est en lien avec 10 communautés 

Des voix anabaptistes dans un monde en feu
Table ronde

Présentation de Siaka Traoré (Burkina Faso) : 
‘le Rôle de Mentor’. 

Présentation de Carolyn Yoder (États-Unis) : 
‘La Guérison des Traumatismes’. 

Présentation de Rebeca Gonzáles Torres (Mexique) : 
‘Mon Travail avec les Migrants’. 
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réparties dans plusieurs pays d’Afrique 
de l’Ouest et centrale, rassemblant 
plus de 240 000 fidèles. 

Dans une région marquée par l’instabilité 
politique, les tensions communautaires 
et les enjeux linguistiques (français, 
anglais, portugais, en plus des langues 
tribales), il œuvre à la consolidation des 
églises par la transparence, l’humilité 
et la fraternité. « Un responsable n’est 
pas là pour être servi, mais pour servir », 
a-t-il rappelé, citant Marc 10.45. 

Au-delà des conflits internes dans les 
églises, il avertit : « Beaucoup voient la 
Conférence Mennonite Mondiale comme 
une ONG. Il faut rappeler qu’elle est 
avant tout une communion d’églises. » 

Par son travail sur le terrain, il incarne 
la médiation, l’unité et la paix, soulignant 
combien l’encouragement mutuel est un 
levier puissant dans les contextes de crise.    

Être pacifiste au Myanmar 
est un acte de foi     

La seule présence à Zurich d’Amos Chin, 
pasteur au Myanmar, relevait du miracle, au 
vu des obstacles administratifs et politiques 
à franchir pour quitter un pays en guerre. 
« Le Myanmar est sous régime militaire. 
Pour aller à l’église, il faut du courage. » 

Issu d’une famille bouddhiste, il a 
dû faire face au rejet pour suivre le 
Christ : « Quand je me suis fait baptiser, 
j’ai été exclu de ma famille. » 

Aujourd’hui, il accompagne une jeune 
génération de mennonites menacés par 
la conscription. Certains sont arrêtés, 

d’autres vivent cachés. Malgré cela, 
son message reste ancré dans la non-
violence. « Nous enseignons le pacifisme, 
même dans ce contexte extrême. » 

Son cri du cœur a résonné dans 
l’assemblée : « Pourquoi le monde 
oublie-t-il le Myanmar alors qu’il se 
mobilise tant pour l’Ukraine ? Notre 
souffrance est tout aussi réelle. » 

Une foi active dans un monde de feu      

Hans Ueli (John) Gerber, un mennonite 
suisse, a proposé une synthèse apaisante 
mais lucide. Il a rappelé que les conflits 
font partie de la vie humaine et qu’ils 
ne sont pas en soi problématiques. Ce 
qui compte, c’est ce que l’on en fait. 

« Le conflit est neutre. La violence, 
elle, est toujours destructrice. » 

Citant Alexandre Soljenitsyne et 
Friedrich Hacker, il a invité à se méfier 
des solutions violentes : « La violence 
prétend résoudre le mal, mais elle est 
le mal qu’elle prétend résoudre. » 

Il a également évoqué la confusion 
fréquente entre la paix comme absence 
de conflit, et la paix comme dynamique de 
justice. Et de mentionner que la paix, dans 
la tradition anabaptiste, est exigeante : elle 
demande vérité, courage et communauté. 

« Ce qui nous soutient, c’est l’amour. 
Mais ce qui nous guide, c’est l’humilité. » 

La discussion       

La discussion finale a permis 
d’échanger différentes perspectives. 

Amos Chin a rappelé l’importance 
d’une solidarité globale et équitable. 

Carolyn Yoder a plaidé pour une culture 
de la non-violence active et fondée sur 
des recherches solides. Elle a notamment 
souligné que les conflits non violents se 
résolvent en moyenne trois fois plus vite 
que ceux qui impliquent la violence. 

Rebeca González Torres, pour sa 
part, a exhorté les églises à sortir d’une 
posture purement spirituelle pour 
s’engager concrètement auprès des 
personnes en souffrance. « Souvent, 
nous disons seulement ‘Dieu te 
bénisse’, mais cela ne suffit pas. » 

Cette table ronde restera dans les 
mémoires comme ayant illustré avec 
force que la tradition anabaptiste 
peut continuer à apporter une voix 
prophétique dans un monde tourmenté. 

Maude Burkhalter est rédactrice chez Alliance Presse, 
un groupe d'édition chrétien suisse, et membre de 
l'église évangélique mennonite de Tavannes (Suisse). 

Cet article a été publié pour la première fois dans le 
bulletin d’information de la Konferenz Der Mennoniten 
Der Schweiz / Conférence Mennonite Suisse. 

Scannez ici pour regarder  
la table ronde en ligne   

Présentation de Amos Chin (Myanmar) :  
‘La Vie sous le Régime militaire’. 

Présentation de Hans Ueli (John) Gerber (Suisse) : 
‘les Conflits et la Paix’. 

Des artisan de paix de différents pays répondent 
aux questions lors d’une table ronde sur le thème 
‘Le Monde en Feu’ devant une salle comble à la 
Friedenskirche. 
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https://mwc-cmm.org/fr/resources/entre-lignes-front/
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Perspectives (Activités Anabaptisme : 500 ans)

Les membres de la Mennonite Church B.C. , 
en Colombie-Britannique (Canada), participent 
à l’activité ‘À la Poursuite de l’Histoire’ (de 
gauche à droite) : Annelise Nickel, Mariana 
Rodriguez Toews, Daniela Rodriguez Toews, 
James Nickel, Laura Sportack, Jesse Nickel. 

Les participants ont pu découvrir 10 sites 
avec leurs histoires, ancienne et plus 
récente, au cours de la visite guidée à pied. 
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L
orsque j’ai participé au tour 
à Zurich, et alors que nous 
approchions de l’arrêt de bus, au 
dernier virage, j’ai eu une réaction 
brutale en apercevant la rivière 

dans laquelle Felix Manz a été noyé.     
Tout à coup, sans crier gare, j’ai été 

submergé par l’émotion et j’ai un peu 
transpiré pendant quelques minutes en 
imaginant que j’assistais, impuissant, à la 
‘cérémonie’ de noyade. J’ai sangloté en 
silence. 

Ce rassemblement extraordinaire a 
rassemblé des personnes de toutes 
origines, venues des quatre coins 
du monde, dont la majorité était 
des anabaptistes. D’autres invités 
œcuméniques, catholiques, luthériens 
et croyants de la Communion mondiale 
d’Églises réformées, ainsi que des 
passants, s’y sont joints. 

Les reproductions de situations vécues 
par les anabaptistes ont réveillé mes 
sentiments et m’ont fait réfléchir à ce que 
j’aurais fait. En découvrant les différentes 
préoccupations des anabaptistes, qui 
vont jusqu’à rejeter d’autres comme des 
groupes égarés, je me rends compte que 
dans le monde actuel, nous faisons tous 
des analogies différentes, mais que nous 
coexistons dans la même communauté en 
toute liberté religieuse. 

Nous participons souvent à des 
discussions religieuses ou à des 
débats théologiques difficiles. Dans ces 
discussions, alors que nous nous débattons 
avec les différences qui apparaissent entre 
nous, puissions-nous tous comprendre 
clairement que la mission à laquelle nous 
sommes appelés n’est pas la nôtre, mais 
celle de Dieu. 

L’origine de l’anabaptisme me pousse 
à m’engager pleinement envers le Christ 
en toutes circonstances. Le baptême de 
sang infligé à Manz est très douloureux. 
Cependant, le fait qu’il ait prié pour le 
pardon dans ses derniers instants est 
tellement bouleversant que je souhaite que 
tous les croyants en viennent à accepter 
Jésus malgré ce qui ‘peut arriver’ ! 

Le 500e anniversaire de l’anabaptisme 
nous invite à apprécier les autres membres 
en Christ, et notre objectif est de les 
accueillir avec leurs différences et avec 
des prières pour que Dieu leur parle. 
Nous devons les accueillir, leur offrir notre 
amour, en notant nos différences mais en 
appréciant leur mission comme étant fidèle 
au Christ.    

— Nyangore Christopher est membre de l’église 
mennonite du Kenya. Il a été le délégué des YABs 
pour son église lors des réunions de 2025. 

La mission à laquelle nous 
sommes appelés 

Visites et parcours  

Joel Nofziger, du Mennonite Heritage Center à Harleysville, en Pennsylvanie (États-Unis), 
explique l’histoire du ‘Schipfe’ (centre-ville de Zurich) aux invités à la rencontre mondiale des 
500 ans d’Anabaptisme, venus du monde entier pour le visiter. 
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La CMM a 100 ans : « Nous nous 
rassemblons et nous partageons ».        
« Il a fait des merveilles ! » Une chorale 
internationale composée de membres des 
États-Unis, d’Allemagne, de Colombie 
et d’Indonésie a ouvert la célébration 
marquant le centenaire de la Conférence 
Mennonite Mondiale par ces paroles. 

L’une de ces merveilles est le fait que 110 
unions d’églises ont accepté de cheminer 
ensemble au sein de la CMM. César García 
a prêché en partant du Psaume 133 : 
« Vivre ensemble comme un être unique 
est un don de Dieu, une réalité tangible et 
attrayante », dit-il, « tout comme un parfum 
agréable attire l’attention, nous le voyons et 
le ressentons ici et maintenant ». 

Les défis auxquels les sociétés sont 
confrontées en 2025 ressemblent 
étonnamment à ceux de 1925, a rappelé 
l’historien John D. Roth : une récente 
pandémie, une polarisation politique et une 
montée du nationalisme. 

« Il y avait alors environ 250 000 
mennonites baptisés dans le monde : 
98% d’entre eux vivaient en Europe et en 
Amérique du Nord, dit-il. Aujourd’hui… la 
famille anabaptiste compte 2,13 millions de 
membres dans plus de 80 pays. » 

La CMM célèbre son 100e anniversaire 

en vivant l’unité dans la diversité. 
(Malheureusement, aujourd’hui, comme 
en 1925, certains responsables d’églises 
n’ont pas pu être présents en raison de 
problèmes de visa). 

« Nous continuons à faire face à de 
nombreux problèmes. Et pourtant, 500 ans 
après les débuts de l’anabaptisme à Zurich, 
la CMM maintient une vision de croyants 
qui s’engagent à suivre Jésus, à répondre 
à l’appel du Christ à vivre l’unité, et à 
rechercher la paix dans nos familles, nos 
assemblées, nos communautés, nos pays 
et dans toutes les relations humaines » dit 
John D. Roth. 

Responsables anciens et actuels de 
la CMM    

La CMM influence les responsables 
d’églises d’aujourd’hui par des amitiés et de 
multiples occasions d’apprendre. Ebenezer 
Mondez, mentor des YABs, a interviewé 
d’anciens et actuels responsables de 
la CMM. 

« La CMM a été le meilleur endroit pour 
voir et participer à des mouvements qui 
transforment et font grandir l’Église, et pour 
développer des amitiés », dit Larry Miller, 
ancien secrétaire général.   

Ebenezer Mondez, mentor des YABs, interroge des responsables passés et présents de la CMM 
(de gauche à droite) : Larry Miller (États-Unis), Amos Chin (Myanmar), Valentina Kunze (Uruguay), 
Timo Doetsch (Allemagne) et Rebecca Osiro (Kenya). 
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La fontaine de la Neustadt-Gasse, la rue 
où, selon la tradition, le premier baptême 
anabaptiste a eu lieu, est probablement 
la source d’eau qui a servi à la cérémonie 
de baptême de ce premier croyant. 

« Bien que les anabaptistes ne croient 
généralement pas aux reliques, il 
est intéressant de voir combien de 
mennonites convaincus ont plongé leur 
tête sous la fontaine, se sont lavés ou 
ont même rempli un petit flacon d’eau 
à emporter chez eux ! », écrit l’artiste 
Gareth Brandt. Le tableau ‘Baptism of 
Choice ’ (baptême par choix) figure dans 
l’exposition et dans le livre, Radical 
Roots, publié par Masthof Press. 

Vous n’êtes plus des citoyens 
du XXIe siècle... De plus, vous 
êtes un étranger à Zurich en 
ces temps troublés... Vous 
êtes invité à participer à la 

création du monde imaginaire 
décrit dans ce livret... L’histoire 

est riche en personnages  
et en rencontres de toutes 

sortes, chacun présentant des 
opportunités et des choix. Qui 

allez-vous rencontrer ? Que 
pouvez-vous apprendre ? À qui 
pouvez-vous faire confiance ?   

—David Stutzman, 
Le sentier des histoires 
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Le poste de secrétaire général lui a 
« sauvé la vie », dit Larry Miller. Plutôt 
que d’écrire des ouvrages de théologie 
poussiéreux que personne ne lirait, il a 
consacré son énergie au service de l’Église 
mondiale, alors que la CMM passait d’une 
organisation dominée par le Nord à une 
communion inspirée par le Sud, d’un accent 
porté sur les assemblées locales à une 
conscience de l’Église mondiale, d’une 
réunion tous les six ans à une vie commune 
en tant que communion mondiale, et d’un 
héritage de martyre à une démarche de 
guérison des divisions. 

Amos Chin vit dans un pays soumis à la 
dictature militaire depuis des décennies [le 
Myanmar], et la CMM l’a mis en contact 
avec des modèles qui l’ont encouragé à 
suivre le chemin de la paix dans sa propre 
communauté. Ce responsable de la Bible 
Missionary Church, une église mennonite 
du Myanmar, dit que les responsables de 
la CMM l’ont mis au défi de devenir un 
disciple et de servir en passant de la théorie 
à l’action sur des sujets comme la justice 
climatique. 

« L’unité en Christ n’efface pas les 
différences, mais les transforme en 
occasions d’aimer et d’apprendre les uns 
des autres », a déclaré Amos Chin. 

Valentina Kunze, jeune responsable 
YABs de l’Uruguay, affirme que la CMM 
lui a appris l’humilité et a ouvert son 
horizon en lui faisant voir que « ma propre 
manière de faire n’est pas la seule, et que 
d’autres cultures reflètent d’autres qualités 
de Jésus ». 

L’ancienne vice-présidente Rebecca 
Osiro (Kenya) dit que la CMM ne lui a pas 
seulement « donné le courage d’aimer, mais 
lui a aussi inculqué le courage de servir ». 
Venant d’une église « où les femmes 
n’étaient pas visibles », elle a trouvé des 
occasions d’exercer son leadership au sein 
du réseau des théologiennes, dans le cadre 
des dialogues trilatéraux et en tant que 
vice-présidente de la CMM. Elle affirme que 
la CMM lui a appris que « chacun a quelque 
chose à apporter, nous nous rassemblons 
et nous partageons ». 

Timo Doetsch, délégué de 
l’Arbeitsgemeinschaft Mennonitischer 
Brüdergemeinden Deutschland (AMBD) 
au Conseil Général, a parlé des leçons 
apprises et des espoirs entretenus. Grâce à 
la CMM, il a appris ce qu’est la réciprocité 
– « être servi par ceux que nous n’aimons 
pas nécessairement » – et l’espérance que 
« notre petit don de paix puisse façonner le 
christianisme mondial et au-delà ».    

Beaucoup à partager     

« Nous (la CMM) sommes petits, mais 
nous avons beaucoup à offrir », disent 
Philipp et Elke Horsch de la Fondation 
HORSCH en Allemagne. Ils soutiennent 
la mission de la CMM : « aider les 
anabaptistes à travailler ensemble pour un 
monde plus pacifique où être sel et lumière, 
apprenant à franchir les frontières nous 
divisant afin de donner l’exemple de leur 
franchissement dans le monde entier ». 

Parmi les invités spéciaux à la 
célébration figuraient les dirigeants 
de neuf communions mondiales ou 
organisations ecclésiales multilatérales. 
(Ces invités œcuméniques sont restés en 
tant qu’observateurs lors des réunions du 
Conseil Général qui ont suivi et ont transmis 
les salutations de leurs communautés). 

Représentant l’avenir de la CMM, les 
responsables ont prononcé des prières 
de clôture en anglais, ndébélé, suisse 
allemand, espagnol, bengali, français et 
amharique : « enracinés et centrés dans la 
foi et renouvelés dans notre cheminement ». 

Scannez ici pour regarder 
l’enregistrement de la 
commémoration (en 
anglais).    

Vikal Rao, Janet Plenert et Sunoko Lin 
mènent une ligne de danseurs pendant le 
chant Hakuna akaita lors de la célébration du 
100e anniversaire de la CMM. 

Les responsables du Comité central 
mennonite, Ken Kim et Ann Hershberger, 
offrent un cadeau en hommage à la CMM 
à Henk Stenvers, son président, lors de la 
célébration du 100e anniversaire. 

Karina Derksen-Schrock, coordinatrice de 
l’interprétation, avec les interprètes Andrés 
Pacheco Lozano (anglais vers espagnol), 
Karen Flores Vindel (anglais vers espagnol), 
Sylvia Shirk (français vers anglais) et Claude 
Baecher (anglais vers français). 
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Rencontre amicale à la réception lors du 
100e anniversaire : Wendy Kroeker (Canada), 
Timothius Adh Dharma (Indonésie), Amos Chin 
(Myanmar), Agus Mayanto (Indonésie), Paulus 
Wijiaja (Indonésie), Francis Kamoto (Malawi), 
Andi Santoso (Indonésie). 

https://mwc-cmm.org/en/resources/mwc-100th-anniversary-celebration/
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De la célébration à la commémoration 
Le Conseil Général de la CMM envisage l’avenir      
La Conférence Mennonite Mondiale (CMM) 
a conclu son Conseil Général (CG) triennal, 
qui s’est tenu du 26 au 28 mai 2025 à 
Schwäbisch-Gmünd (Allemagne), par des 
perspectives claires concernant l’avenir. 
Les réunions ont été précédées et suivies 
d’une célébration et d’une commémoration. 

Un programme spécial, le 25 mai 2025, 
a célébré la manière dont la première 
Conférence Mennonite Mondiale, il y a 
100 ans, est devenue une communion 
mondiale d’anabaptistes. Les responsables, 
enracinés dans la Réforme radicale du 
XVIe siècle, continuent de poursuivre 
cette vision audacieuse consistant à 
rechercher l’unité dans la diversité. 

Les membres du Conseil Général, 
venus de 52 pays, ont représenté 

l’Église d’aujourd’hui et de demain 
lors de la commémoration du 
500e anniversaire à Zurich (Suisse), le 
jour de l’Ascension, le 29 mai 2025.  

Le Comité Exécutif (CE)* s’est réuni 
les 23 et 24 mai 2025 pour approuver 
le plan opérationnel de la CMM pour 
2025-2028, basé sur la stratégie 2025-
2031 discutée lors du Conseil Général.  

Le Conseil Général de la CMM est 
composé de délégués issus de toutes 
les églises membres. Ce groupe de 
responsables d’églises se réunit tous 
les trois ans pour définir la mission de 
la CMM, échanger des préoccupations 
et des idées, et prier ensemble. 

De plus, les Réseaux Anabaptistes 
Mondiaux pour l’éducation (GAEN), 
la mission (GMF), la paix (GAPN) et 

Les membres du Comité Exécutif et du Conseil Général, des participants aux Réseaux anabaptistes mondiaux, des délégués des YABs et des 
membres du personnel de la CMM à Schönblick, Schwäbisch-Gmünd (Allemagne). 
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Le pasteur Samuel van der Maas, représentant 
de l’Alliance évangélique mondiale, et Gerrit 
Jan Romeijn, membre du GAPN (tous deux 
néerlandais) se saluent.  
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l’entraide (GASN) ont tenu des sessions 
de planification et de ressourcement en 
même temps que le Conseil Général, tout 
en participant aux moments de culte.  

Des représentants de communions 
chrétiennes mondiales et d’organismes 
œcuméniques multilatéraux ont assisté 
aux réunions du Conseil Général en 
tant qu’observateurs (Communion 
anglicane, Alliance Baptiste Mondiale, 
Disciples du Christ, Comité Mondial des 
Amis [Quakers], Fédération Luthérienne 
Mondiale, Communion Mondiale des 
Églises Réformées, Forum Chrétien 
Mondial, Alliance Évangélique Mondiale, 
Églises d’Institution Africaine). Chacun a 
transmis les salutations de son Église ou 
organisation au début de chaque session.  

Le troisième jour, ils ont présenté leurs 
perspectives sur l’identité anabaptiste et 
les relations œcuméniques lors d’une table 
ronde animée par César García, secrétaire 
général de la CMM. Des représentants 
du Dicastère pour la Promotion de l’Unité 
des Chrétiens (Église catholique romaine), 
de la Conférence des évêques vieux-
catholiques/Union d’Utrecht, du Conseil 
mondial de l’unité de l’Église morave, de 
la Fraternité pentecôtiste mondiale, de 
l’Armée du Salut, du Conseil méthodiste 
mondial et du Conseil œcuménique des 
Églises, se sont joints à la délégation 
œcuménique pour le culte à Zurich. 

Un objectif plus clair pour aller de l’avant      

« Nos rencontres triennales avec les 
responsables d’Églises sont des temps 
pour apprendre ensemble et pour 
développer une vision commune afin d’être 
ensemble Église dans le monde », a déclaré 
César García, secrétaire général de la CMM. 

Le Conseil Général est parvenu à un 
consensus sur la nouvelle orientation 
de la CMM, consistant à forger des 
liens solides entre les Églises, à 
s’engager pour la sauvegarde de la 
création, à renforcer les réseaux de la 
CMM et à encourager les jeunes. 

Deux documents pédagogiques, ‘Dieu 
a tant aimé le cosmos’ (sur la protection 
de la création dans le contexte de la 
crise climatique) et ‘Restaurer l’intégrité 
de notre famille : la recherche d’un 
témoignage commun’. Déclaration 
commune de confession, de gratitude 
et d’engagement’ (issu des dialogues 

avec la Communion mondiale des 
Églises réformées) ont été approuvés. 

La stratégie 2025-2031 de la CMM a été 
approuvée en montrant un carton jaune. 

« Grâce à cette stratégie, le 
personnel de la CMM sera en mesure 
de formuler des objectifs et des plans 
opérationnels », dit César García. 

Le Conseil Général a approuvé les 
Cahiers des Charges (Terms of Reference, 
TOR) des réseaux. Proposés pour la 
première fois en 2012, ces Cahiers 
révisés fournissent un objectif plus 
clair et une structure cohérente pour 
les réseaux de la CMM en 2025. 

« Cela permettra aux organisations 
membres de mieux se concentrer sur leurs 
objectifs : une collaboration renforcée, 
la communication des pratiques les 
meilleures, la mise en commun des 
possibilités de formation et de réalisation 
en commun de choses qui ne peuvent 
être tentées individuellement », dit J. Ron 
Byler, coordinateur des secrétaires 
des Commissions de la CMM. 

(Lors de ses précédentes réunions, le 
EC avait décidé de dissoudre le Réseau 
mondial anabaptiste pour la santé en raison 
de son incapacité à se mettre en place.) 

Le plan ‘Part équitable’ 2025-2028 et 
les projections financières ont également 
été approuvés. Au cours de la discussion, 
il a été rappelé aux délégués que la 
‘part équitable’ pouvait être négociée. 

« La négociation est particulièrement 
pertinente pour les églises membres qui 
vivent dans un contexte de guerre ou 
victimes de catastrophes naturelles, ou 
celles dont les moyens financiers sont 
inférieurs aux indicateurs économiques 
de leur pays. Dans le même temps, dans 
l’esprit de 2 Corinthiens 8 : 13-15, nous 
encourageons les Églises qui ont plus 
de moyens à donner plus que leur part 
équitable », a déclaré Bruce Campbell-Janz, 
responsable du développement de la CMM. 

« Ces trois prochaines années, la CMM 
commencera avec une base financière 
solide grâce à l’augmentation des dons de 
la part des fondations et des particuliers, 
et nous remercions nos donateurs et nos 
sympathisants pour leur soutien au travail 
de la CMM », a dit Jeanette Bissoon, 
responsable financière de la CMM. 

[Lisez notre rapport annuel page 17.]

Les délégués du Conseil Général discutent, 
examinent et se prononcent sur les 
propositions du dossier de travail de la CMM. 
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Jorge Morales (Colombie) et Rosa Beatriz 
Barrios Nuñez (Uruguay) participent aux 
réunions du Conseil Général grâce à 
l’interprétation simultanée en espagnol. 

Pablo Stucky (Colombie), Rainer Burkhart 
(Allemagne) et Iris de León-Hartshorn (États-
Unis) prient à l’ouverture d’une session du 
Conseil Général. 
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Engagement des jeunes      

Plusieurs propositions concernant 
l’engagement des jeunes étaient à 
l’ordre du jour. Depuis la mise en 
place du Comité YABs en 2011, son 
rôle n’a cessé d’être précisé. 

Le Conseil Général a approuvé la 
reconduction des membres du Comité 
YABs (Jeunes AnaBaptistes) pour un 
mandat de trois ans (au lieu de six). 
Deux membres resteront en fonction 
pour un second mandat de trois 
ans afin d’assurer la continuité. 

Ce changement fait suite à la décision de 
faire du Sommet Mondial de la Jeunesse 
(GYS) une rencontre triennale (au lieu 
de tous les six ans) qui se tiendra en 
même temps que le Conseil Général. 

« Pour les jeunes d’aujourd’hui, la 
probabilité que des changements 
importants surviennent dans leur vie 
au cours d’un mandat de six ans est 
élevée : études, travail, passage du 
célibat à la vie de famille, déménagement 
dans une autre ville ou même dans 
un autre pays. Trois ans est une durée 
d’engagement plus réaliste », a déclaré 
Ebenezer Mondez, mentor des YABs. 

La proposition de modifier la Constitution 
de la CMM pour inclure des délégués 
YABs au sein du Conseil Général n’a pas 
fait l’objet d’un consensus. Au cours de 
la discussion qui a suivi, les membres 
du Conseil Général ont affirmé le travail 
des YABs et l’importance de former les 
jeunes aux postes de responsables. 

Cependant, il y avait une réticence 
à accueillir un jeune comme 
délégué supplémentaire avec 
droit de vote au Conseil Général 
pour chaque église membre. 

La décision a été reportée pour 
poursuivre le discernement.

 « Si cela était accepté, ce serait 
formidable », a déclaré Tusia Andina, 
déléguée des YAB de la JKI, en Indonésie. 
(Les YABs ont tenu des réunions parallèles 
au Conseil Général.) « Nous aurions les 
‘pensées des jeunes’ dans les discussions ; 
des questions critiques sur les décisions, 
une vision plus large sur tout. » 

« Lorsque nous fonctionnons par 
consensus, nous devons croire que 
le Saint-Esprit agit, même lorsqu’une 
proposition est rejetée ou reportée », 
dit Erik Loewen, délégué des YAB de 

l’Asociación Hermandad Evangélica 
Menonita — Filadelfia (Paraguay).

Nouvelles églises membres      

Depuis 2022, plusieurs Églises ont 
entamé le processus d’adhésion à la 
CMM et ont été approuvées par le Comité 
Exécutif. Le Conseil Général a accueilli 
de nouveaux membres à la CMM :  

•	 Mennonite Church Burundi — 
membre à part entière (approuvé 
par le Comité Exécutif en 2024) 

•	 Kanisa La Mennonite La Kiinjili Tanzania 
— membre à part entière (approuvé 
par le Comité Exécutif en 2023) 

•	 Église Frères mennonites d’Ukraine 
— membre associé (approuvé 
par le Comité Exécutif en 2023) 

La réunion du Comité Exécutif a 
également approuvé en tant qu’Église 
membre associée Iglesia Cristiana 
Menonita del Perú, portant le total à 111. 
Cependant, l’Église péruvienne implantée 
par des missionnaires colombiens 
travaillant auprès des enfants sera 
présentée au Conseil Général en 2028. 

« Bien que les sessions d’information 
aient demandé beaucoup de travail, elles 
ont reflété un souci et un engagement 
sincères pour l’Église mondiale », dit Tigist 
Tesfaye, présidente de la Commission 
Diacres et membre du comité d’écoute. 

Thomas R. Yoder Neufeld, président 
sortant de la Commission Foi & Vie, a 
animé une session de ressourcement 
sur la manière dont les Évangiles et les 
lettres de Paul parlent de la nature du 
baptême et du discipulat de Jésus. 

« Le baptême est indivisiblement lié à 
l’unité et à la diversité au sein du corps 
du Christ », a-t-il déclaré. « Notre défi 
est de rendre le baptême opérationnel 
dans nos églises et au sein même de la 
CMM. Nous sommes les mains et les 
pieds de Dieu dans notre monde. » 

Les commissions ont animé un temps de 
louange pour commencer chaque journée 
et la ‘Vie dans l’Église’ a clôturé la journée 
avec des témoignages du monde entier. 

Tom Eshleman et Hyacinth Stevens 
(entre autres), de LMC – union d’églises 
mennonites des États-Unis – ont parlé 
d’agir avec amour concernant la diversité 
sur la ‘ligne de fracture’ de la polarisation 
aux États-Unis, tandis que Roman Rakhuba, 

de l’Association des Églises Frères 
mennonites d’Ukraine, a parlé des pasteurs 
qui servent en première ligne en Ukraine, 
annonçant l’amour de Dieu avec les enfants 
et les soldats touchés par la guerre. 

« Nous avons prié lorsque les gens nous 
ont raconté leur histoire. Nous avons prié 
lors de nos sessions de délégués. Nous 
avons prié lors de nos réunions en caucus. 
Nous avons prié lors de nos réunions de 
famille anabaptiste. Lors de toutes ces 
réunions, nous avons prié », a déclaré 
J. Ron Byler, membre du comité d’écoute. 

Rashard Allen (États-Unis), Simon Okoth 
(Ouganda) et Jumanne Magiri Mafwiri  
(Tanzanie) présentent le slogan et le logo de 
la CMM. 

Participants au GYS (de gauche à droite) : 
Anja Körber (Allemagne), Catalina Bonilla 
(Colombie), Sasha Kunze (Uruguay), Elvis 
Ramón Torres Sequeira (Uruguay), Celeste 
Pérez Selva (Costa Rica), Sol Silva (Argentine). 
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Le Comité Exécutif est élu au sein du Conseil 
Général, et se réunit annuellement. Deux 
membres de chaque région continentale sont 
élus au sein du Conseil ; le/la président/e et le/la 
vice-président/e sont aussi élus par le Conseil. 
Le/la trésorier/ère et le/la secrétaire général/e 
font partie du Comité Exécutif. 
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L
ors du Sommet Mondial de 
la Jeunesse (GYS) en 2015 
en Pennsylvanie (États-Unis), 
le secrétaire général de la 
Conférence Mennonite Mondiale 

(CMM), César García, a déclaré : « Si vous 
voulez une révolution, demandez à une 
personne jeune de diriger. »     

Le GYS de cette année a été une nouvelle 
étape dans le cheminement de la CMM qui 
accompagne les jeunes leaders à marcher à 
la suite de Jésus. 

Depuis le fondement du GYS en 2003 au 
Zimbabwe, puis la constitution d’un comité 
de jeunes anabaptistes (YABs) et la création 
d’un poste de mentor pour les YABs, les 
jeunes ont progressivement pris part à la 
mise en commun des dons dans l’Église 
mondiale par le biais de la CMM. 

L’espace destiné aux jeunes leaders 
s’est accru cette année avec le premier 
Sommet triennal, tenu du 29 mai au 1er juin 
2025. Le Sommet triennal se déroule entre 
les assemblées. 

C’était aussi la première fois que les 
délégués des YABs* se réunissaient 
pendant plusieurs jours avant le GYS, en 
même temps que le Conseil Général. Ils 
ont vécu des cultes et des sessions de 
ressourcement. 

« Nous avons voulu préparer ces 38 
jeunes leaders à analyser leur propre 
contexte et à écouter les autres... et aussi à 
apprendre de personnes venant de partout 
dans le monde », dit Ebenezer Mondez. 

Les cinq continents étaient représentés. 
« Malheureusement, plusieurs n’ont pas 
pu se joindre à nous en raison d’un refus 
de visa. » 

« Cette expérience a été très enri-
chissante pour les délégués des YABs. Elle 
leur a fait découvrir une Église beaucoup 
plus vaste, à la dimension du monde 
entier », dit Ebenezer Mondez. 

    
Proposition des YABs     

La proposition de modifier la constitution 
de la CMM pour inclure des délégués 
YABs au sein du Conseil Général n’a pas 

fait l’objet d’un consensus. Au cours de 
la discussion qui a suivi, les membres du 
Conseil Général ont affirmé le travail des 
YABs et l’importance de former les jeunes 
aux postes de responsables. Cependant, 
il y a eu une réticence à accueillir un jeune 
comme délégué supplémentaire avec droit 
de vote au Conseil Général pour chaque 
église membre à part entière.  

Finalement, le Conseil Général n’étant 
pas prêt à prendre une décision, celle-ci a 
été reportée pour continuer le processus de 
discernement. 

Le fait de regarder les vidéos sur le 
consensus avant d’assister aux réunions 
et de voir le processus en action 
au Conseil Général a donné à Isaac 
Gborbitey confiance dans celui-ci. « Si 
quelqu’un a des questions sur nous et 
notre engagement, sur les dons que 
nous apportons à l’Église, ou encore sur 
la manière dont nous pouvons travailler 
ensemble, il est important d’en parler pour 
trouver un terrain d’entente et de créer 
quelque chose de beau », a déclaré ce 
membre du comité YABs pour l’Afrique. 

« Nous voulons respecter la procédure 
du Conseil Général et prendre au sérieux 

l’ampleur de la responsabilité que 
représente le fait de siéger au Conseil 
Général », a déclaré Sebastian Mireles, 
délégué YABs de la Conférence des Églises 
des frères mennonites des États-Unis. 

« Ce serait une bonne occasion pour 
nous, mais selon le temps de Dieu, pas 
le nôtre », a déclaré Laura Mesa Perez, 
déléguée YABs d’Anabautistas, Menonitas y 
Hermanos en Cristo - España (AMyHCE), de 
Burgos en Espagne. 

Nyah Tindlsey, déléguée YABs pour 
LMC, une communauté d’églises 
anabaptistes des États-Unis, a entendu les 
préoccupations exprimées par les délégués 
du Conseil Général concernant la recherche 
de jeunes leaders compétents. « J’ai pris 
note de parler à mon coresponsable des 
jeunes. Comment apprenons-nous aux 
nouveaux responsables à prendre la relève 

Les jeunes anabaptistes désirent rencontrer la 
famille mondiale 

YABs & GYS

Les participants au GYS discutent de leur vision de l'Église lors de réunions en petits groupes. 
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« Il est important d’en parler 
pour trouver un terrain 
d’entente et de créer quelque 
chose de beau »
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lorsque le moment est venu pour nous de 
passer à autre chose ? » 

« Même si j’éprouve une certaine 
tristesse, car j’espérais entendre un ‘oui’, 
il est très émouvant de constater que les 
représentants de mon continent, l’Amérique 
latine, aient déclaré qu’ils [les leaders du 
CG] feront plus de discipulat et de mentorat 
pour le leadership auprès des jeunes », a 
déclaré Sol Silva, délégué des YABs de 
l’Iglesia Evangélica Menonita Argentina. 
« Il est important que les jeunes mettent 
en pratique les principes bibliques et 
manifestent leur sens de responsabilité 
avant de se joindre au Conseil Général. »  

Même si la décision a été reportée, les 
délégués du Conseil Général peuvent 
toujours prendre en compte le point de vue 
des jeunes, a affirmé Sumantha Mandi de 
BCJPM Inde. 

Aman Ganjboir, délégué des YABs 
de l’Église mennonite en Inde, et 
Torsten Sawatzky, délégué des YABs de 
l’Asociación Hermanos Menonitas au 
Paraguay ont dit : « Cette expérience, 
la participation aux réunions du CG et 
des YABs nous a beaucoup appris ».  

GYS  
Après la journée énergisante de Zurich, 195 
jeunes ont participé au Sommet Mondial de 

la Jeunesse ayant pour thème « Dynamisés 
par l’amour » (1 Jean 4.10). 

En tout, 51 % des jeunes participants 
venaient d’Europe, 24 % d’Amérique du 
Nord, 15 % d’Amérique latine, 7 % d’Asie 
et 3 % d’Afrique. 

Les jeunes eux-mêmes ont dirigé les 
sessions de louange avec un groupe 
représentant chaque région continentale 
responsable d’un événement. Trois 
orateurs, Anne Hansen (Allemagne),  
Maude Burkhalter (Suisse) et Lane Miller 
(États-Unis) ont abordé les thèmes 
suivants : « Qui sommes-nous dans l’amour 
de Dieu ? », « À quoi ressemble le fait de 
s’aimer soi-même ? » et « Que signifie aimer 
les autres ? » 

« Le point fort du GYS a été de 
s’immerger davantage dans l’amour de Dieu 
en tant que famille mondiale et d’échanger 
des idées les uns avec les autres », a 
affirmé Sunil Kadmaset, participant au GYS 
de l’église Frères en Christ Odisha (Inde). 

Les trois jours du Sommet ont été bien 
remplis par les cultes, les groupes de 
discussion (par langue) et les dix ateliers. 
Ces derniers portaient sur divers sujets, 
comme la valeur de la communauté pour 
la famille anabaptiste, la prière, la santé 
mentale, le climat, l’activisme (Mennonite 
Action) ou encore la pratique du playfight 

pour transformer l’agression de manière 
non violente. 

Le GYS s’est terminé par un temps 
de prière pour l’Église mondiale. Les 
participants se sont rassemblés autour 
d’une grande carte du monde pour afficher 
des notes sur lesquelles ils avaient écrit 
leurs requêtes de prière. 

« Cela a créé un moment mémorable de 
rapprochement autour de ce qui nous a 
réunis : Jésus est tellement plus grand que 
nos propres communautés et nous appelle 
à participer activement à la communauté 
de l’Église mondiale », a déclaré Valentina 
Kunze, présidente du comité YABs. 

« J’encourage les jeunes de toutes nos 
conférences membres à participer au 
GYS 2028 qui aura lieu en Éthiopie. C’est 
une excellente occasion de rencontrer en 
personne d’autres jeunes de différentes 
parties du monde qui partagent la même 
foi. C’est aussi une occasion de découvrir 
la riche culture de notre hôte, la conférence 
éthiopienne, l’une des plus grandes de 
la CMM. C’est une façon merveilleuse 
d’apprendre à se connaître les uns les 
autres et de découvrir l’histoire de chacun », 
dit Ana María Morales.

Jeunes participant au Sommet mondial de la jeunesse à Schönblick, Schwäbisch-Gmünd (Allemagne), du 30 mai au 1er juin 2025. 
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Nouvelle œcuméniques  

Nous vivons une nouvelle ère        

« La réconciliation est au cœur de notre 
foi anabaptiste », a déclaré César García, 
secrétaire général de la Conférence 
Mennonite Mondiale (CMM). « Nous savions 
qu’alors que nous nous souvenions de la 
division et de la fragmentation qui ont eu 
lieu dans le corps du Christ il y a 500 ans, 
il fallait rassembler nos églises mères, les 
Églises catholique, luthérienne et réformée, 
pour qu’ensemble nous soyons témoins 
de la guérison que Dieu opère parmi 
nous et qu’il continuera d’opérer dans 
le processus de réconciliation de toutes 
choses dans le Royaume de Jésus. »    

Accompagner le Conseil Général    

Des responsables d’églises d’autres 
traditions chrétiennes ont accompagné 
les membres du Conseil Général (CG) de 
la CMM lors de leurs réunions. Chaque 
invité œcuménique a adressé ses 
salutations au début des sessions du CG.   

« J’ai l’impression d’être à une réunion 
de famille », a déclaré le Révérend Paul 
Tché, secrétaire général de la Communion 

mondiale des Disciples du Christ. 
Au cours de la dernière session du 

CG, César García a demandé aux invités 
œcuméniques comment ils voyaient 
leurs liens avec l’anabaptisme et quels 
étaient leurs espoirs pour l’Église. 

« La meilleure façon de découvrir sa 
propre identité, c’est de chercher à la 
définir avec un partenaire œcuménique. 
C’est un voyage riche en découvertes 
sur le mystère de la grâce de Dieu », dit 
le révérend Neil Vigers, responsable du 
programme Unité, Foi et Constitution 
de la Communion anglicane. 

César García a demandé à chaque 
invité de parler son expérience avec les 
mennonites. Le professeur Otniel Bunaciu, 
vice-président de l’Alliance baptiste 
mondiale, a déclaré avoir entendu parler 
des mennonites pour la première fois dans 
son enfance, lorsqu’il recevait des colis 
d’aide des chrétiens en Europe de l’Est. 

 « L’un des colis contenait des 
couvertures. J’ai appris qu’elles 
provenaient des mennonites. Pendant 
les hivers rigoureux des années 80 et 
90 en Roumanie, j’avais une couverture 
‘mennonite’ pour me couvrir. » 

Le révérend Hanns Lessing, de 
la Communion mondiale d’Églises 
réformées (CMER), a déclaré que les 
conversations avec les mennonites sont 
fondamentales, car la CMER réfléchit à 
la manière d’être l’Église de Dieu dans 
un monde marqué par la violence. « C’est 
un domaine où l’histoire mennonite est 
très importante pour nous… J’espère que 
nous pourrons renouer avec cette histoire 
commune pour servir le Royaume. »      

Être en communion, ensemble      

Dans le cadre de la journée de 
commémoration des 500 ans de 
l’Anabaptisme à Zurich, la CMM a reçu 
les représentants de 13 communions 
mondiales et de trois organisations 
œcuméniques multilatérales. La 
CMM a offert aux représentants des 
communions mondiales un exemplaire 
de l’Anabaptist Community Bible, qui 
« reflète l’herméneutique distinctive de la 
tradition anabaptiste », dit César García.  

Les responsables d’Églises des 

Les responsables des communions mondiales et des organisations œcuméniques multilatérales 
ont participé aux réunions du Conseil Général en tant qu’observateurs. Ils ont partagé leurs 
points de vue lors d’une table ronde animée par César García : le pasteur Paul Tché, Communion 
mondiale des Disciples du Christ ; le pasteur Andreas Ohlemacher, Fédération luthérienne 
mondiale ; Tim Gee, Comité consultatif mondial des Amis (quakers) ; le professeur Otniel (Oti) 
Bunaciuo, Alliance baptiste mondiale ; le révérend Neil Vigers, Communion anglicane ; le pasteur 
Nicta Lubaale, Organisation des Églises africaines instituées ; le Dr Hanns Lessing, Communion 
mondiale d’Églises réformées ; le pasteur Casely Baiden Essamuah, Forum chrétien mondial ; 
Anne-Cathy Graber, Conférence Mennonite Mondiale ; le pasteur Samuel van der Maas, Alliance 
évangélique mondiale. 
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Le pasteur Andreas Ohlemacher, de la FLM, 
et le professeur Otniel (Oti) Bunaciuo, de 
l’Alliance baptiste mondiale, racontent leur 
première rencontre avec les mennonites. 
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différentes communautés ont échangé 
des salutations et des remerciements 
pour le ministère de la CMM. « Bien 
qu’ils n’aient pas pu envoyer de 
représentants, le Patriarcat œcuménique 
(Église orthodoxe) et la Conférence 
générale de l’Église adventiste du 
septième Jour ont également envoyé des 
messages écrits », dit César García. 

« L’engagement anabaptiste en faveur 
de la paix, de la fidélité, de la justice et 
de la réconciliation dépasse largement 
votre propre tradition et constitue un 
don inestimable pour l’oikoumene. 
Nos cœurs se réjouissent de votre 
témoignage au fil des siècles et nous 
avons confiance en votre avenir, porté 
par un amour courageux », a déclaré 
le révérend Dr Casely Essamuah, 
secrétaire du Forum chrétien mondial. 

« Le monde luthérien rend grâce 
aujourd’hui pour le témoignage de la 
communion anabaptiste-mennonite, 
pour son engagement radical et sans 
compromis à aimer et à rechercher la 
paix. Nous pouvons tous apprendre 
de votre courage d’aimer, d’un amour 
qui ouvre continuellement les portes 
vers une communion plus profonde 
entre nous », a déclaré la Rév. Dr Anne 
Burghardt, secrétaire générale de la 
Fédération luthérienne mondiale.    

Célébrer le culte par la confession 
et dans l’espérance    

Le thème de la réconciliation était central 
lors de la planification du culte du 29 mai 
2025. Les membres du bureau du Comité 
Exécutif de la CMM, d’anciens membres du 
bureau et des représentants œcuméniques 
ont fait leur entrée ensemble dans la salle 
de culte dans le cadre de la procession. 

Le culte comprenait une liturgie de 
réconciliation qui reprenait des passages 
de la récente déclaration intitulée 
« Restaurer l’Intégrité de notre Famille : la 
Recherche d’un Témoignage commun », 
approuvée par la CMM et la CMER. 

« En tant que chrétiens réformés, nous 
sommes profondément reconnaissants 
à la Conférence Mennonite Mondiale de 
nous avoir invités à cheminer ensemble 
vers la compréhension mutuelle et la 
réconciliation », a déclaré le Révérend 
Dr Setri Nyomi, Secrétaire General de la 
CMER. « En Christ, nous sommes membres 
les uns des autres, frères et sœurs de 
même chair et dans le même Esprit. » 

Représentant le pape Léon XIV, 
récemment nommé, le cardinal Kurt Koch, 
du Dicastère pour la Promotion de l’Unité 
des Chrétiens (Église catholique romaine), 
a délivré un message pendant le culte : 
« La devise choisie pour votre célébration, 
‘Le courage d’aimer’, nous rappelle avant 

tout la nécessité pour les catholiques 
et les mennonites de tout mettre en 
œuvre pour vivre le commandement 
de l’amour, l’appel à l’unité chrétienne 
et le mandat de servir les autres. »  

« Nous vivons une nouvelle ère : 
des Églises qui se considéraient 
autrefois comme ennemies ont trouvé 
comment présenter leurs excuses et 
pardonner, œuvrer à la guérison des 
mémoires et prendre des mesures en 
faveur de la réconciliation, même si 
nos différences subsistent », a déclaré 
Henk Stenvers, président de la CMM.   

Communions chrétiennes mondiales et organisations 
œcuméniques multilatérales représentées :  

Communion anglicane 
Alliance baptiste mondiale 
DECC — Communion mondiale 
des Disciples du Christ 
Dicastère pour la Promotion de l’Unité des 
Chrétiens (Église catholique romaine) 
Comité consultatif mondial des Amis (Quakers) 
Conférence internationale des Évêques 
vieux-catholiques/Union d’Utrecht 
Fédération luthérienne mondiale 
Conseil mondial pour l’Unité de l’Église morave 
Organisation des Églises africaines instituées

Communauté pentecôtiste mondiale 
Armée du Salut 
Communion mondiale des Églises réformées 
Conseil méthodiste mondial

Forum chrétien mondial 
Conseil œcuménique des Églises 
Alliance évangélique mondiale 

Représentant le pape Léon XIV récemment nommé, le cardinal Kurt Koch, du Dicastère pour la 
Promotion de l’Unité des Chrétiens (Église catholique romaine), délivre un message pendant  
le service. 
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Setri Nyomi (Conseil mondial des Églises 
réformées) quitte la Zwingliplatz alors que 
des chorales entament des chants et que des 
ballons en forme de cœur s’envolent. 
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La colonne du président  

« Qui sont mes frères ? »         
Il y a quelques années, nous avions 
organisé une réunion des Commissions aux 
Pays-Bas. Avec d’autres personnes, j’étais 
chargé d’aller chercher les participants à 
l’aéroport. Nous étions en train de dîner 
lorsque mon téléphone a sonné. C’était 
quelqu’un qui appelait au nom d’un membre 
d’une Commission originaire d’Angola 
dont le vol avait été retardé. La personne 
m’a informé que l’Angolais était prêt et 
attendait que son frère vienne le chercher. 

Lorsque je suis arrivé au point de rendez-
vous, la personne qui avait appelé était 
toujours là. Je n’oublierai jamais la surprise 
sur son visage lorsqu’il a réalisé que j’étais 
le ‘frère’ de cet Africain. 

Nous ne correspondions pas à l’image 
qu’il se faisait des frères. Mon frère 
angolais et moi ne correspondions pas au 
stéréotype. 

N’est-ce pas cela, être chrétien, et 
particulièrement, anabaptiste, dans le 
monde d’aujourd’hui ? 

Dans ce monde, les gens haïssent les 
autres parce qu’ils sont différents, parce 
qu’ils ont des idées politiques différentes, 
parce qu’ils parlent une autre langue, parce 
que… parce que… Il y a tant de raisons. 

Nous avons besoin de courage    

Si nous voulons suivre le Christ, qui 
nous a enseigné à aimer notre prochain 
comme nous-mêmes, nous avons besoin 
de courage. 

Le courage de dire NON à la haine et OUI 
à l’amour, même si cela va à l’encontre de 
nos propres intérêts. 

Le courage d’aimer, même si les autres 
ne nous aiment pas. 

Le courage de ne pas nous conformer, 
mais de montrer qu’une autre voie est 
possible, une voie qui mène à la paix plutôt 
qu’à la guerre. 

Nous avons besoin du courage dont ont 
fait preuve ceux qui, il y a 500 ans à Zurich, 
ont défié les pouvoirs en place parce 
qu’ils voulaient être de véritables disciples 
du Christ. 

J’espère, et je prie pour, voir encore 
beaucoup de visages surpris, comme celui 
de cet homme à l’aéroport, lorsque nous, 
communauté de disciples du Christ, nous 
nous aimons les uns les autres, vivons 
l’unité malgré nos différences et proclamons 
ainsi un message de paix. 

Henk Stenvers est président de la Conférence 
Mennonite Mondiale (2022-2028). Il vit aux Pays-Bas. 

Ressources

Les responsables passés et présents de la CMM célèbrent les 100 ans de la CMM (de gauche à 
droite) : Sandra Báez, César García, Henk Stenvers, Larry Miller, Eleanor Miller, Janet Plenert et 
Danisa Ndlovu. 
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Faites un don dès 
aujourd’hui !  
2025 est une année mémorable.  

Cette année marque une grande étape 
dans l’anabaptisme mondial : débordez de 
générosité ! Soutenez la famille anabaptiste 
mondiale par un don à la Conférence 
Mennonite Mondiale. 

Ensemble, nous pouvons faire une 
différence ! Nous vous remercions pour 
votre soutien. 

Lisa Carr-Pries (Canada) et 
Sindah Ngulube (Zimbabwe) 
prient pour Roman Rakhuba 
(Ukraine) après son 
témoignage sur l’Église en 
Ukraine. 

Parlez-en !
« Merci pour l’envoi ! »  
« Les nouvelles de Courrier renforcent notre 
foi et nos connaissances. »

Ce sont quelques réponses reçues 
après que Courrier vous ait apporté des 
témoignages, des articles de fond et des 
nouvelles de la famille mondiale anabap-
tiste-mennonite à travers le monde.

Comment les témoignages que vous avez 
lus dans Courrier vous touchent-ils ? 
Les avez-vous communiqués avec votre 
communauté ?

Dites-nous ce que vous avez appris –  
et ce sur quoi vous voudriez en savoir  
davantage !

Vos commentaires sont les bienvenus. 

 info@mwc-cmm.org

mwc-cmm.org/fr/
parlez-en/

  
MennoniteWorldConference

 mwcmm 

http://mwc-cmm.org/sharetheimpact
mailto:info%40mwc-cmm.org%0D?subject=
https://mwc-cmm.org/fr/parlez-en/
https://mwc-cmm.org/fr/parlez-en/
https://www.facebook.com/MennoniteWorldConference/
https://www.instagram.com/mwcmm/
https://mwc-cmm.org/fr/faire-un-don/
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Prochaine assemblée

18e Assemblée – le 
thème est annoncé : 
‘Christ nous unit’  

« Si vous venez à la prochaine 
Assemblée, vous pourrez avoir la même 
chemise que la mienne ! », a déclaré 
Kelbessa Demana, délégué du Conseil 
Général pour la Meserete Kristos Church 
(MKC). Vêtu d’une chemine traditionnelle 
d’un blanc immaculé et ornée de broderies 
complexes, il faisait partie d’une délégation 
qui a invité le Conseil Général à se rendre à 
la 18e Assemblée en Éthiopie. 

Organisée en Éthiopie du 11 au 15 
janvier 2028, la prochaine Assemblée 
mondiale aura pour thème ‘Christ 
nous unit’. 

Le Conseil Consultatif National (NAC) 
pour la 18e Assemblée a été nommé en 
2024. Ses membres se rencontrent sur 
Zoom tous les deux ou trois mois pour 
continuer à organiser l’évènement, qui 
amènera les anabaptistes du monde entier 
à se rencontrer pour louer Dieu ensemble et 
faire vivre la fraternité qui nous unit. 

« Le mois de janvier a été choisi en raison 
du climat et des jours fériés », explique 
Liesa Unger.  « L’Assemblée se tiendra 
entre la fête de Noël éthiopienne et les 
célébrations de l’Épiphanie. » 

Les cinq jours de l’Assemblée seront 
animés par des cultes quotidiens, des 
ateliers, des visites touristiques locales et 
des occasions de servir et d’apprendre. Des 
activités pour tous les âges sont prévues, 
y compris un programme spécial pour les 
enfants et les jeunes. 

La louange, en plusieurs langues, guidée 
par une chorale internationale est toujours 
un moment fort. 

Le Sommet mondial de la Jeunesse se 
tiendra en même temps que l’Assemblée. 
Les participants prendront part au 
programme de l’Assemblée avec des 
options réservées au GYS. 

Les réunions du Conseil Général* et 
des délégués des YABs* précéderont 
l’Assemblée. 

« Une attention particulière sera accordée 
à l’Assemblée Dispersée, qui sera proposée 
à tous du 15 au 17-18 janvier », dit Liesa 
Unger. Des visites dans la région après la 

réunion permettront de prolonger le séjour, 
de visiter des communautés MKC en 
Éthiopie et de mieux découvrir la région. 

Le choix de l’Afrique de l’Est offre aux 
mennonites des pays voisins une excellente 
occasion de participer à l’Assemblée. 

« Bien que nous soyons conscients 
des graves préoccupations liées au coût 
environnemental des déplacements, les 
immenses bienfaits de la communion 
fraternelle lors de cet événement qui n’a 
lieu que tous les six ans doivent également 
être pris en compte », dit César García, 
secrétaire général de la CMM. 

« Nous espérons que vous commencerez 
bientôt à planifier votre participation à 
cette Assemblée ! », ajoute César García. 
__________

* Chaque église membre de la CMM 
est invitée à envoyer un délégué YABs 
pour représenter son église, son pays et 
sa culture au Conseil Général et aussi 
à participer au Sommet Mondial de la 
Jeunesse. Le délégué YABs sera au service 
du réseau YABs pendant les trois années 
suivantes. 

* Les églises et les unions d’églises 
membres de la CMM envoient chacune 
de un à trois délégués (en se basant sur 
le nombre de membres de l’église ou de 
l’union d’églises) aux sessions du Conseil 
Général. Ce groupe de responsables 
d’églises se réunit tous les trois ans pour 
définir le mandat de la CMM, échanger 
des préoccupations et des idées et prier 
ensemble. 

Nous attendons avec impatience notre 
prochaine Assemblée, qui se tiendra en 
Éthiopie, du 11 au 18 janvier 2028.  

Les responsables de l’Église Meserete Kristos 
(MKC) invitent les participants à se joindre à la 
18e Assemblée en Éthiopie en 2028. 
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Construisez sur la 
fondation de l’amour.  
Rejoignez le mouvement de la CMM ! 
Soyez solidaires des sœurs et frères 
anabaptistes du nord au sud, de l’est 
à l’ouest. Lorsque nous travaillons 
ensemble, nous apprenons les uns des 
autres tout en étant une bénédiction pour 
le monde. 

Vous pouvez faire une différence : 
investissez vos dons (financiers) dans 
la mission mondiale de la Conférence 
Mennonite Mondiale et prions ensemble 
que Dieu nous donne le Courage d’Aimer 
dans un monde troublé.  

Lorsque vous apportez votre contribution, 
vous construisez sur les fondations de ce 
qui a été accompli par des disciples de 
Jésus pendant 5 siècles, et aujourd’hui 
dans plus de 61 pays.  

•	 Vous apportez vos ressources et 
votre soutien aux responsables 
anabaptistes 

•	 Vous encouragez les assemblées à 
vivre leur foi anabaptiste 

•	 Vous développez la communion 
mondiale grâce aux rassemblements 
de la CMM en personne et en ligne 

•	 Vous aidez les commissions, les 
réseaux et les YAB (jeunes) de la 
CMM à être eu service des églises  

Visitez mwc-cmm.org/fr/faire-un-don 
pour faire un don maintenant, ou envoyer 
votre contribution à  

•	 Conférence Mennonite Mondiale   
50 Kent Avenue, Suite 206   
Kitchener, ON  N2G 3R1   
Canada

•	 Conférence Mennonite Mondiale    
PO Box 5364   
Lancaster, PA 17606-5364 USA  

Merci de partager vos dons avec la CMM !

Scan pour faire  
un don

https://mwc-cmm.org/fr/faire-un-don/
https://mwc-cmm.org/fr/faire-un-don/
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Pour recevoir les 
publications
Je désire recevoir : 

CMM Infos 
Un bulletin électronique mensuel 
comportant des liens vers des articles sur 
le site de la CMM

o anglais
o espagnol
o français

Courrier
Magazine publié quatre fois par an  
(version imprimée : 2, 4) 

o anglais
o espagnol
o français

o version électronique (PDF) *
	    (version numérique : 1, 2, 3, 4)
o version sur papier

Évitez les délais 
d’envoi : inscrivez-vous 
électroniquement 

Le saviez-vous ? L’abonnement à  
Courier / Correo / Courrier est gratuit, mais 
son coût de production (dont l’impression 
et l’expédition dans le monde entier) revient 
à USD 30 par an. Nous apprécions vos 
dons pour nous aider à couvrir les frais.

Nom

__________________________________

Adresse 

__________________________________

__________________________________

Courriel 

__________________________________

Téléphone / WhatsApp 

__________________________________

Conférence Mennonite Mondiale
50 Kent Avenue, Suite 206
Kitchener, Ontario, N2G 3R1 Canada

Scan pour faire 
un don

Une litanie d’actions de grâce   
Aller de l’avant avec courage et amour   
(Une voix lit le texte en caractères ordinaires. Toutes les voix répondent ensemble en lisant 
le texte en gras.)  

En exprimant notre gratitude pour la présence de l'Esprit qui nous inspire le courage 
d'aimer, répondons ensemble « Que Dieu soit loué ! ».  

Ô Dieu, notre aide dans les temps passés, notre espoir pour les temps nouveaux.  
Grâce à l'action de l'Esprit en nous, nous gardons l'espérance en voyant :  

… le renforcement de notre unité en tant que communion mondiale.   

Dieu soit loué !   

… la réconciliation avec nos sœurs et frères d’autres communions.  

Dieu soit loué !  

… la persévérance de nos sœurs et frères en Christ au Myanmar.  

Dieu soit loué !   

… les actes d’amour et de sacrifice de notre famille spirituelle en Ukraine, en Colombie, 
en Éthiopie.  

Dieu soit loué !  

… les sœurs et frères au Congo et au Nigeria qui ont rendu le bien pour le mal.  

Dieu soit loué !  

Enfin, nous gardons l’espérance grâce à la promesse que ton Esprit Saint ne nous 
abandonnera jamais ! 

Dieu soit loué ! 

Alors que nous prenons le chemin du retour, Dieu Tout-Puissant, conduis-nous vers 
ton Royaume.   

Nous répondons à ton appel !    

Quel que soit l’endroit où tu nous envoies, que ton amour parfait chasse notre peur.  

Nous marchons dans la confiance !   

Viens, Esprit Saint, que la fidélité des saints de tous les temps nous inspire.  

Nous suivons leur exemple !  

Sœurs et frères, poursuivons notre route au nom du Père, du Fils, et du Saint-Esprit.  

Amen  

Les membres du bureau de la CMM et les membres du CE participent au culte pendant les 
réunions du Conseil Général. 
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https://mwc-cmm.org/fr/faire-un-don/
https://mwc-cmm.org/fr/abonnement-aux-publications-electroniques/

